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tcvemezo mu rubanza RP0002/ 12/H CCI

URUKIKO RUKURU, URUGEREKO RWIHARIYE RUBURANI 5HA
IBYAHA BYO MU RWEGO MPUZAMAHANGA N' IBYAHA BYAMBUKA
IMBIBI. RUR I 1 KIGALI RUHABURANISHIRlZA URUBANZA
RW'INSHINJABYAHA MU RWEGO RWA MBERE RUKIJIJ E MU
RUHAME URUBANZA RU8ANZIRlZA URUNOI MU RUBANZA RP
0002l121HCCl MU RUHAME KUWA 21/0112015 MU BURYO
BUKURIKIRA:

HABURANA

UBUSHINJ ACYAHA

UREGWA:
Jean UWINKINDI mwene Subwanone na NtizlSigwa wavulsa
mu 1951 muri Rutsim mu cvaboze an perefeg itura ya Kibuye.
mun Repubulika y'u Rwanda, kuqeza rnuri 1994 yan atuye mu
cyeto ze an Kigali Ngah, mun Komine Kenzeze. secteur
Kayumba. seure Gatare; yashakanye na Kabag Wlra Rose.
bafltanye ahana umunan~8). umupasitori, umunyarwanda,
ntacyo alunze . ubu akaba afungiye mun Gereza Nkuru ya
Kigali nyuma yo kcoe rezwe mu Rwanda n'Uruklko
Mpanabyaha Mpuzamahanga rwashyiriwaho u Rwanda kugira
ngo akurikiranwe ku byaha akekwaho yaba yarakoreye mu
Rwanda. Yunganiwe na Me catera Gashabana na Me Niyibizi
Jean Baptiste

IBYAHAAREGWA:
Icyaha cya jellOSlda Qlleganywa Kandi kigahanishwa ingingo

ya 114 na 115 zï gitabo cy'amategeko ahana ibyaha mu
Rwa nda, n'lIlQingo ya mbere ndetse n'iya 3(c) ya 'Convention
on the Prevention and punishrnenl of the Crime of Genoc ide' ;
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lcyemezo mu ruban za RP000 2j 12/ HCCI

Icyaha cy'itsem batsernba nk'icyaha cyibasîye inyoiw-munlu
giteganywa kandi glhanishwa ingingo za 120 agace kaya ka 2
roe tsa n'ingingo )'ll 121 z' igltabo cy'amaieçe kc ahana ibya ha
mu Rwanda

IMITERERE Y'IKIBAZO

1. Ku itariki ra 3011212014, Me GAlERA GA5HAB ANA na Me
NIVIBIZI Jean Baptiste, bunganira UW INKINDI Jean, basabya ko
iburanisha ry 'lJI1J rubanza risubikwa kuko Minisiler i y'Ubutaber a
yasheshe emasezera oo yo kunganlra UWINKINDI Jean . bahabwa
inleguza y'amezi atatu, bakaba bawga ko batekorreza kunganira
UWINKINDt Jean mu min y'urubanza iCyo kibal:O kidakemu tse.
kuko bumva icyo cyemezo cya Mlnlsitefi y'Ubulabe ra k,bashyira mu
gihirahiro. Urukiko rwama ye gusubika iburanisha ry'urubanza kugrra
ngo ebamwunganira bakomeze imishyikirano na Minisileri
y'Ubu tabera . iburanis ha ryimurirwa klMla 8/0 112015.

2. Kun iyo lariki, ikibalO cyaqarutse ari eva kindi, urukiko rwemeza ko
mu gihe aburtganira UWINKINDI Jean bataravuga kc bavuye mu
rubanze. uruklko rufata ko UWINKINDI Jean acyunganiwe, bityo
iburanisha mu mili rigomba gukomela, ryimurifWB kuwa
1510112015,

3. Ku itarikl ya 1310112015, UWINKINOI Jean yandikiye urukiko
arumenyesha ko alite impungenge kc nubwo bemejwe kc
acyunganiwe na Me GAl ERA GASHABANA na Me Jean Baptisle
NIYlBlZI. iburanisha rikaba rigomba gukomela, asança
batakomeza kumwunqarare ban mu gihirahiro. Asaoa urukiko kc
iburanisha ryahagarara kugira 090 ikibazn abamwunganira
bag,ranye na Minisiteri y'Ubutabera ku byerekeve ibihembo byabo
Qlkemuke.

4. Ku ilariki ya 15101/2015, nyuma y'uko urukiko remeze kubona ko
ibyo UWINKINDI Jean yanditse byalashweho icyemezo mu
iburanisha ryo kuwa 08101/2015 no mu mebcrarashe yabanjmje in,
rwamenyesheje ababuranyi 11.0 iburanisha rikomeje. Me GAl ERA
GASHABANA na Me Jean Baptiste NIVIBIZI bahise bajuririra icyo
cyemezu. basaba ko iburanisha ryaba rihaqaze kugira ngo Uruklko
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.Il'ycmezu mu rubanaa RP0002/12jHCCI

rw 'lkireng3 rorete icyemezo ku bujurire bwabo . Urukiko IWBmeJ9 ka
ubujunm bwabo budaha garika iburanishll.

5. Me GASHAB ANA na Me NIYIBIZI Jean Baptiste bahise bavuga ka
nubwo bakomeje kwunganira UWINKINDI Jean, bikuye mu
iburanisha(retrail de comparu tion) kugira ngo bajye gulanga
ubujurire mu Rukiko rw'lkirenga . UWINKINDI Jean aSÎgilra
atunganiwe.

6. Urukiko rumaze kubona ka UWINKINDI Jean atunganiwe rweruse
rufata icyemezo cyo gusubika ibcranisha, nneqeka ka
abamwunganif8 bacibwa ihazabu mboœzamubenc va 500.000 Irw
kuri bun weee kuko betererarrye UWIN K1NOt Jean bagam ije gulinlil
urubanz a . IDuranisha ryimurirwa kuw a 211011201 5.

7. Mu eœaosna ryo kuwa 2110112015. Ubushinjecyaha na
UWI NKINDI Jea n büabye urukiko . ariko abur"IQanira UW1NKINDI
Jean bo baktabye kandi nia rnpamvu bamenyesheje urukiko.

s. UWINKINDI Jean yabajijwe niba aburana atunganiwe, avuga ko
Me GAlERA GASHA8ANA na Me NlYIBIZI Jean Baptiste
bakimwunganira nubwo batabonetse mu iburanisha kandi ko
adashobora kuburana atunganiwe.

g. Ubushinjacyaha buvuga ko abunganira UWINKINDI Jean balashe
icyemezo cyo kuva mu rubanza, balacyunganira UWINKINOI,
busaba ko yashakirwa abandi bamwunganira.

10. Hakaba hagomba gusuzumwa niba UWINKINDI Jean yaba
aglfite ubwunganizi.
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rcyemeao mu ru banza RPO002/12/HCCI

Il. ISESENGURA RY'IKIBAZO KIGIZE URUBANZA

11. UWINKl NOl Jean yamenyeshe)e uruIuko ko at8bural\lll
atunganiwe koko auze amategek.o. Avuga ko ikibazo
abafTlWl.Jl'lPllf' bBge,eje ku rukikO eyageze rTM,l maboko
yabashinzwe kugiktl1TU"a. ko kIIazalinda. ko rero 'NO akeoeye
kuburan& anko akaburana yungamwe.

12. Ubushlnjacyat\a busanga koko lM'INKINDI Jean adashobora
kuburana atunganiwe. ariko busaba ko hakwemezwa ko
UWINKINDI Jean ashakirwa eOOndl bamwUllganira kuko Me
GAlERA GASHABANA na Me N1YIBIZI Jean Baptiste bafashe
içyemezo cyo kwivana mu rubanza, ko batacyunganira UW1NKINOI
Jean.

13. UruI<..ko fUfBS8nga eri uburenganzira budatw.sngaballywa
bw'l.nlgW8 bwo kuburana yunganîwe mu bihe byœ.e, nk'uko
bitegarry.w rTM,l ngmgo ya 18 yrtegeko Nshinga rya Repubuhka y u
RWANDA. bityo U'N1NKINDI Jean akaba ataburana atunganrwe.

14 Rusanga r'lUbwo lJWl NKINOI Jeen, MeGATERA GASHABANA
na Me NIYIBIZl Jean Baptiste bakomeza klMJ98 ko UWINKINDI
Jean yunganrwe, Imyrtwarire yabo )'0 kwikura mu ibulllni5ha klJW"a
1510112015 ndetse no kut,tabira iburanisha ,ytryU muosi .
bigarltglU"a ko l/WI NKINDI Jean alacyunganîwe, bityO rero kuba nia
bwunganizi arne. inzego zibishinzwe ztkaba zabumushaki ra.

III. ICYEMEZO CY'UR UKIKO

15. Urukiko rwemeje ko UWINKINOI Jean nte bwunganizi aftte.

16. Rutegetse ko nzego zlbish,r'l2WEI zimulasha kubona
ubwunganiZi.

17. Rutegetse ko iburanisha ry'UN rubanza rizakomez.a kuwa
0510212015 saa mbirl n'igice .



1496

tcycmczo mu ruba nza RI'OOOZ/lZ/HCCI

RUKIJIJWE RUTYO KANDI RUSOMEWE MU RUHAME NONE TAR IKI VA
2110112015.

se
NGENDAKURIYQ R. Alice

Per e l ida

se
KANYEGERI Timothée

Umucamanza

S'
NYAMUTAMA Hypax

Greffi er

Sé
N$ANZIMANA Fidéle

Umucamanza

Copie certifiée conforme a l'orig inal
Fait à KIGALI. le .. .LL.l;,..~J~.~(
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rcyemeao mu rubanza RP 0002/12/HCCI

URUKIKO RUKURU , URUGEREKO RWlHARIYE RUBURANISHA
lBYAHA BYO MU RWEGO MPUZAMAHANGA N'lBYAHA BYAMBUKA
1MBIBl, RURl 1 KIGALI RUHABURANlSHIR1ZA URUBANZA
RWINSHIN JABY AHA MU RWEGO RWA MBERE RUKIJI JE MU
RUHAME URUBANZA RUBANZIRlZA URUNDI MU RUBANZA RP
0002l121HCCl MU RUHAME KUWA 0610212015 MU BURYO
BUKURIKIRA :

HABURANA

UBUSHINJACYAHA

UREGWA:

,.~ .....-

.

UWINKINDI Jaan !T'wene Subwanone na Nlizisigwa wevctse
mu 1951 muri RlIIslro mu cyshoze an perefagitura ya Kibu.,.e,
m\lri Repubuhka y'u Rwanda. kogela mun 1994 yan aluyll mu
o;yahoze ari Kigali Ngall. muri komine Kal'lZolO. secteur
KaY\lmba. selire GaIar1l; ysshakanye l'ID Kabagwirll Rose,
bafilanye abans umUllllni(8). umupa~lori, umunyltlWanda
ntecyo eumze. ubu ekabll ahmgiya muri Gerel'8 Nkuru ya
Kigali n)'Uma yo ko/lerezwa mu Rwanda n'Urukiko
Mpal'lDbyah8 Mpwamahanga l'Nashyiriweho u Rwanda kugira
ngo akurikirar\W8 ku byah/l akelcwaho yaba yarakoreye mu
Rwanda, YunganiwlI l'IlI Ma NGABONZIZA Joseph na Me
HISHAMUNOA IS!laCar,

IBYAHA AREGWA

Icyaha cys jenoside gilep<lnywa kandi kigahanishwa inglngo
ys 114 na 115 z1gilabo cy'amaleg8'ko ahana 'byaha mu
Rwanda, o"ng,ngo ya mOOfa ooetse n'iya 3{c) ys 'Convenllon
0'" the Prevention and punishmen t 01the Crime of G6rlocide ' :
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Icyemezo mu rubanza RP 0002/1 2fHCCI

lcysha cy'ltsembalSo&mbB nk'lcyahll cy;b8siye inyokCHlVll<J
gileQllnywa kandi giharli shw ll ingl ngo za 120 agace kayo ka 2
ndelse n'ingingo Yi! 121z'igilabo cf8!'T1l1legako aha'llllbyaha
~Rw_

IM1TERERE Y'IKIBAZO

1. Ku ilankl ya 05f0212Ot 5. UmNKINOIJean yamenyeshf:l)e uf\JklkO
ko alu"llllniwe kuko ebc ~g_ n'Urugaga lW'IIbavoka slan
abaYOka be . AV\J9Il ko bagonwe mu buryo budakuriokije lImBltlgeI<o
kuko ari we wagombye guhilamo abamwurçanira ku MOI'lda
lW'eb ll voj(a bagi.ze UfU9IIga mu Rwanda

2. Ubushorf&cYaha bvvugu ko nta leoako ni! rimwa """9" ko ureg'Wa
Ullali le ubusho bozl bwo kwfyishyurira abamwungani'1l agornba
kwihitiramo abamwunganirll, ahubwo ko yunganirNa n'abo
~n'~ll rw'llblIvok a.

J. Hakaba httgomba gusuzulTI'MI niba kubll UW1NKlf\O I Jean
yarltg8_ abungan0 atihitiyemo binyu"lln yije n'8ma~

ISE SENGUR A RY'IKIBAZO K tGlZE URUBANZA

Ku itarikl ya 211011201 5, urukiko rv ffillle lcubor\a ko UWlNKINDI
Jean all.mganlwe kuko Me GATERA GASHA BANA na Me NIYIBIZI
Jean Ba;>tisle bivanye mu rubanza, rwa!ashe icyelTMlZOCYQ gusaba
inzego z,bishlnzwe kumufasha kubona ubw\.nganlzi.
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Ku rtarikl YB 0510212015, UWINKINDI Jean yilabye urukikg han na
Me NGABONZlZA Joooph na Mo HISHAMUNDA ISSACAR
bagenwe n'Urugaga fW'abavolŒ kuglra ngo bas,mbure Me
GATERA GASHABANA na Me NIYIBIZI Jean BaPbs~

kunganire UWINKINDI Jean ,~'j<"~;~~'\

!~'~t1t'1, .. ' ')o _ ~ 1
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lcyemezo mu ruban~ RP D002/12/IlCCI

6. UWINK!NOI Jean yamenyesheje Uf\l kiko ko Ma NGABONZIZA
Joseph na Ma HISHAMUNDA rseeœ- alari abunganizi be kuko
asanga ba.agenwe mu bu~ DU"yu'ilnY'JB n"bilegan YWII mu
rçingo ya 14 y"rtegeko Ni 09!20131OLrra kUWil 16/0612013 ngel'lll
kwilT"lmra mun Ropubulika yu Rwanda imanza zlvuye mu Rukiko
MplInabyaha Mpuzamahanga rwa$hyirfweho u Rwanda n'izivuye
mu bir'ldibihllgu . nk'l'ko ryahinduwtl Kandi fYUjujwa kugeza ubu. mu
gace ka~ ka 6 . Asobanura ka Urugaga MebaVlJka rwagombege
kl'ml'ha uf\l tonda rw'abavoka akihiti.amo !<andi ka nabo
bamUQlloeye nlaklmugaragariZa ko an llbavoka kuko
batanageragara ku nncode rw'abavokll yashYJklriJW@ kuwa
2610412012. Akaba asaba Uf\lk'ko gulegaka u'ligaga rw'abayoka
kumushyikinza l'Monde rw'abavol<a kugwa ngo yih/tlremo
umwungank& nk'uko ban balllbiWe akigora muRwand8

7. MeHISHAMUNDA Issacar na Ma NGABONZIZA Joseph bo ba~a
1\0 bar; mu f\lbanza nk'iibahiswemo Il'Urugaga rw'abavoka ngo
bunganire UWINKINDI Jean kandi akaba ari inshingano yabo
kvbahinza 'Oyo basabwa n·L.Ir\Igaga

8. Ubush,nJIICYllha buVUgil ka IIlglllg0 Yil 14 I\I,ka cya 6 y"'tegeko Nil
0912013101.~ kllWll 16I06I20 13 rigena kwimunra mufi Repubulika
yu Rwanda 'ITIIlnztl z'YU)'e mu Rvk,k,o Mpanallyaha
MpuZamaharça IWashy,riweho u Rwanda n'iZiVuya mu bindi
bihugu. nl\'ul<o 'Yllhinduwe k&ndi tyujUJW1' I\ugeza vbu itoganya ko
urogwa yihitiramo umwunganiru mu 'l'he m,te ubwhobozl bwo
kumwishyurll. etabe amuflte aka~narwll n·Uf\lgaga. lbi bikaba
bihu.a n'ibyemezo byag,ya blfatwa n'Inkiko Mpuzamahtlnga
~:~~htl zashyiriwaho icyahoza an Yougoslallie ndalse n'u

Bityo bo bakaba basanga mu gihe Urugaga rwamaze kUlTIIJgOllera
abamwungan'ra. Uw,nk,nd, Jean we akaba agaragaZ.B ka
alabastlaka . yahilamo 'nzi.a 2,ku"l\"a: kwishak,ra umwvngarura
akamwlylshyurl.a , kuboraNl alunganiwe, cyangwa
f\lbanza ibu.anisha rigakomaza.
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'Tmno murub.1.nz.ll RP OOOZ/1ZfHCCI

10. 1"V'90 ya 1~ .gage ~ 6 y~ NI ~7J2013 rro 111_
1610612013 nger. llwwnIrn omanuo m.,rlR~ yu RW.fJIO'
4egaoy. ko·~ mu rue.tllI~ mu RwttndJ~
r1Uf TPIR. mu R-vo~ mu LWlct bÂ9U, ....
~tJtI(l.~.... -.o/lIIyiIIItr.remon..-~O')'O
..~ ')'DM;.0 iglhe ntlI buthoboll,m,.bwo.~"*""
~',

11. Uruluko rurllllanoe ....stung.- kun 'Y' f"9inoo. ubJreng.rtlJfl
trwo kWlhl~remo umwunganizi bJfltwe n'uf1re ubushobozl bwo
kumwiyisnurira . Naha ulabufite ekabl yamogenerwa n'U~ga

rw'BblIyoka ku buntu. lb! ni nako byomejwe (11I,j rubanu rwa
AKAYESU Jean Peul l'WlaCtwe n·\.Jn.Jk;ko MP8f'ilIbvaM
Mpuz.."""hlInga rwaSllylOWehou Rwaro:ll. llho MolllUZe ko kube
uregwa afite ublnnganzirl bwo kunganirwll ku buntu~
uburenganzn bwo kWhlir8rno U'fII'Ouhlka. kuko u1il.e ubustIobozi

=,,=~~ 8Ii _ ufJlll~ bwo

12. lkuk.iko rubona kIrô " 'uèwo lIW\M(INOI Jean 'VUQI ka "'-l

~ atll6lganlzi b8Shya . lJrugaga rw'~~
~ uMcnde rw·IIbI\OOk.a ai<rhCrIrIlo .....ul<o trr-i~.
a~ "'-l ~, ..0.00 tuyo b!nI'l bwa~ elIn
llegeko ku tvyo l'8bofa\ll .....lb.lrenganz:q l:uiIIkuka. Uyu nI_
murongo .....--- "'-l fUbe<WI rwe MAYESU Jell n PaIl
~ hlrvguru arooIAolukO.-ne;. ko " 'ubwo mu mil<ontnll'8
y~rt5i bw'urwo rukiko uregwI utIShotloye ashobora
"-"*-. kwilv1inlmo~...,. Iw rulOnje rw'abungarui ,
umwaodll$l ada\eglltSW8 gukriiktZ. ""lIlama ry•....egw. , ko
ahubwo. mu bushlshozl bw. mu nytM1gU ~·ubulabt;or.. e~te

ububasha bwokubikurikize cyangwe kUÙlblkurikU':e' ,

I . t._~.""..,_ ", .._ .. _".__ ~. _.__ u_. ,..-~ll-Ll""

_ ~ ..._.{ICl1l·__A_ C/AkAYUlI. _ ,... e.- __ "__."_. __"",_,-,,,-

~---.._.._.,- •.._----
e-.~."".., .. ,.,..,.· ,. ,., .._.r_ ............
~_ ...,,__,_ ..._.(II['1ll __. A _ CrAMTelI . '
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12 t'me1.0 mu rubama RPOOOZ/tZ/HeCI

13. Bdyo rem, Ul\lki~o rwaseoçe Urugag a rw'lIb.!1VO~1I an IWOn.:IHe
ububashll bwo g.Jh& UWINKINOI Jean abungllnizi Mllbaye
ngombwa ko llbanzll kwihilirllmo eco ashllka , ku buryo Ibyo
UWlNKlNOI Jean IlYUga ko nk'umuntu ulislloboye yahawe
abunganizl mu buryo bunYUrllnyije n'amlllegeko ku buryo
baclashobonl kumwunyaninl nta MingifO/)/fi te ,

m. ICYEMEZO CY'URUKJKO

14 Uruklko rwemeje ko Me NGABONZIZA JOSEPH na Me
HISHAMUNOA lSAACAR blIglll1We n'Urugaga rw'llba'JOka
nk'llbungllnizi ba UWINKINDI JEAN mu bul)'Q bukLrikije
Ilmalegeko

15" Urukik o l'Wemeje ko lbufanislla ry "l6UblllrwI rikomez a

RUKJJIJWE RUTYO KANDI RUSOMEWE MU RU HAME NONE TARIKI
YA 06/02/2015,

"NGENDAKURIYO R Alice
P. rezlda

14 91
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KAN YEGERr Timoth&e

Umucllmanza

se
NSANZ I~ Fidéle

Umucama"",a

-

se
MUI<AMUNANA Patrieie

Gr.ffier
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URUKIKO RW'lKIRE~GA RURI 1 KIGAL~ RUHABURANISHIRlZA I MA~A

Z'INSHINJA.BYAHA, RUKlJIJE MU RUHAME URUBA~ RPA llD111151CS KU l'l A
2414/201$MU 8URYOBUKURIKIR...

A8ABURANYI

U8USHINJACYAHA

UWINKINDI Jean (wajuril't'l.~ SUBWANONE na NTlZlSIGWA, wa'(\J'Jy8 mu
RulSiro mil cyahoza an~e/egitura \'8 Kibuye. """ri Reputlulika y'y Rwandamu 1951
k198Za rrui 1994 yari alUye ITIU cyahoze an KIgali Ngali, mun Komone Kanze<lZe
Seg~eri Kayumlla. SeIQ Gaf<q ; yashakanye na KABAGWlRA Rose. bafilanye ab;Jna
,,,n mani (SI, umup3Silon, LJmuny_aoda. nlacyo MUIlle. ubu aluogrye mUl' GilIaza
NI,<lN ya Nyarugeog8 nyurJIII yo ko/lerezwi mu Rwanda n'Urvkiko Mpan~aha

Mpuzamahanga rwashrt'weho u Rwanda ~ugwa rtgQak..,'"anwe ku byaha a,skwahO
' .DayarakOlsye muRw<flda

IBYAHA AREGWA :

. Icyahacya~ ",teganywa laldi klgahafll$hwa lflQorl~O ya 114 na 115
zlgllabQ cy'.mllegekoahana Ibyaha muRwanda , n'iflg,ngoya 1 r'lle!!e "',ya 3
(t] ta • eom."nI>Qn QIl rllt/ Prlt"'ln//Oll .md Pu~hmenr 01 rr." CIl"", of
G<mocide ' . :

lcyaha cy'ilsembatsen1la nk'ieyaha cylbasiye l1yolm·mun!U 9,teganl""8 ' iJr1d1
kl\lahanisllwa iog1ngo la 120al. 2 r.delse na 121l'lgubo crama"o anarla

• ibyanalI"J Rwanda

(Kujuririra urubanza rub.lnzlriza urundi mu rubanza n" RP oo02/12/HCCIrwaciwe
n'Urukiko Rukuru, Urugereko Rwiharlr- rubu'anisha ibyahl byo mu rwego
mpu~mlh....gan'lbyalla hy. mbYka 1mbibl, ku it;Iriki ~. 06i02I20 1 5~

IMITEREREY'URUBANZA

III Ku itariki ~a 2110112015, Uful.;ko RukuN Urug&reoo RWlhartye rub<J,,..,,.na
ibylllla bye mu rwego mpuz.~a n"ibyahll byambuka ItI'bbo (HCCI)

' k ) <mUO <,' !namo R.....F fU~_ .. • b.........·.'~ XlO (n" <)" . ..... ".,." ! ,,..,
ey..Ul)Weo·. llw kooiIIlq " '·.Il"'ondon·h......T<I:.o........,Oll'I;o • •
" .• '!'ll!l'm . b!ih) l ,y . L y·. II."_l'971~ p. lJa
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'URUBANZA RPA OO ll / 15/C S Urupapuro rw a 2

afashe icyemezo cyo gusaba inzego zibishinzwe gufasha UWINKINDI Jean
a ubwunganizi nyuma y'uko rumaze kubona ko abamwunganiraga aribo

le GATERA GASHABANA na Me NIYIBIZI Jean-Baptiste bivanye mu rubanza.

u itariki ya 05/0212015, UWINKINDI Jean yitabye Urukiko Rukuru hari Me
GABONZIZA Joseph na Me HISHAMUNDA Isacaar bagenwe n'Urugaga

rw'abavoka nk'abunganizi be. Icyo gihe nibwo UWINKINDI Jean yatanze inzitiz:
yo kuba yaragenewe abunganizi mu buryo bunyuranyije n'amategeko kuko
atabihitiyemo.

I~I Mu rubanza rubanziriza urundi n° RP 0002/121HCCI rwo ku wa 06/02/2015 ,
Urukiko Rukuru ' (HÇCI) rwemeje ko Me NGABONZIZA Joseph na Me
HISHAMUNDA Isacaar bagenwe n'Urugaga rw'abavoka mu buryo bukurikije
amategeko.

III Mu gufata icyemezo, urwo rukiko rwashingiye ku ngingo ya 14, igika cya 6
y'ltegeko n° 47/2013 ryo ku wa 16/06/2013 rigena kwimurira imanza muri
Repubulika y'u Rwanda, rusanga uburenganzira bwo kwihitiramo umwunganizi
bufitwe n'ufite ubushobozi bwo kumwiyishyurira , naho utabufite akaba
yamugenerwa n'Urugaga rw'abavoka ku bun~u. •

III Urwo rukiko rwashingiye nanone ku rubanza rwa AKAYESU Jean-Paul rwaciwe
na TPIR rusanga ko, n'ubwo UWINKINDI Jean akigezwa mu Rwanda yahawe
urutonde rw'abavoka akihitiramo, bitari itegeko ku buryo yabifata
nk'uburenganzira budakuka.

IGI UWIN~:I NDI Jean yajuririye icyo cyemezo mu Rukiko rw'lkirenga ku wa
03/03/201 5, avuga ko yambuwe uburenganzira bwo kwiregura no kunganirwa
ahabwa n'ingingo ya 18, igika cya gatatu (3), y'ltegeko Nshinga, ingingo ya
150,3° y'itegeko n° 30/2013 ryo ku wa 24/05/2013 ryerekeye irniburanishirize
y'imanza z'inshinjabyaha, ndetse n'ingingo ya 14, 6° y'ltegeko n° 47/2013 ryo ku
wa 16/06/2013 rigena kwimurira imanza muri Repubulika y'u Rwanda.

Iri Ubushinjacyaha bwatanze inzitizi yo kutakira ubujurire bwatanzwe na
UWIN ~: I ND I Jean kuko bwatanzwe mu buryo bunyuranyije n'amatepeko . ko ariko
Urukiko rubibonye ukundi rwakwemeza ko ubwo bujurire nta shingiro bufite.

III Iburanisha kuri ubwo bujurire ryashyizwe ku itariki ya 9/3 /2015 , ariko uwo rnunst
urubanza ntirwaburanishwa kuko Me GATERA GASHABANA'na Me NIYIBIZI
Jean Baptiste bari bazanwè na UWINKINDI Jean kumwunganira batari

bemerewe kuburana kuko bari baiar'ishyura 'ihazabu ba~i baraciwe n'Uru'kiko,
urubanza rwimurirwa ku itariki ya 6/4/2015. Uwo munsi ugeze, nyurna yo kubona
ko noneho abunganizi ba UWINKINDI Jean bashyize mu bikorwa ibyo bari
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~ isha ryabereye mu ruhame UWINKINDI Jean
G - G~ ERA GASHABANA afatanyije na Me NIYIBIZI

acyaha buhagarariwe na RUBERWA Bonaventure
A Jean Bosco, bombi bakaba ari abashinjacyaha ku

=_:- EURUBANZA N'ISESENGURWA RYABYO,

enya niba ubujurire bwa UWINKINDI Jean bwaratanzwe mu
"'10 bunyuranyije n'amategeko.

a;ararîy,e Ubushinjacyaha bavuga ko hashingiwe ku ngingo 'la 162
n° 21 /2012 ryo ku wa 14/6/2012 ryerekeye imiburanishirize y'imanza

Z ... ezamubano, iz'ubucuruzi, iz'umurimo n'iz'ubutegelsi, ubujurire ku manza
ziriza izindi busuzumirwa hamwe n'urubanza mu mizi. Bavuga kandi a icyo

.e' erezo ari na cya gikubiye mu ngingo ya 34,10° y'llegeko Ngenga W
31201 210L ryo ku wa 13/06/2012 rigena imilunganyirize, imikarere n'ububasha

by'Uru kiko rw'lkirenga, ibuza Umwandilsi ,Mukuru kwakira ubujurire jJw'imanza
zibanziriza izindi budakarewe hamwe n'urubanza mu mizi. Barangiza basaba
Urukiko gufa'la icyemeza hashingiwe ku bisanzwe bileganyijwe n'amalegeka
asanzwe y'uRwanda, kubera ka ingingo ya 18 y'llegeko rigena kwimurira imanza
muri Repubuliika y'u Rwanda itagennye uburyo ubujurire bugomba qukorwa,

1101 UWINKINDI Jean avuqa ko iyi nzitizi ititaye ku ngingo yashingiyeho ajurira harimo
ingingo 'la 18 n'iya 27 z'ltegeko rigena kwimurira imanza muri Repubulika y'u
Rwanda ivuqa ko iyo hagonganye amategeko abiri, iri ari ryo rigomba
gukurikizwa. Avuga kandi ka hashingiwe ku nginga 'la 180 y'ltegeko rigena
imiburanishirize y'imanza z'inshinjab'yaha, urubanza rwari kuba ruhagaze kuqeza
ubujurire burangije gusuzumwa, kubera ko mu bin tu yajuririye harimo ikinlu
gikomeye cyabangamira urubanza mu mizi kuko rutakameza adafite
abamwunganira, ko icyo gihe nta n'urubanza yaba aûte,

1111 Me NIYIBIZI Jean Baptiste avuga ko uruhande rw'ubwunganizi rubona ko inzitizi
'10 kutakira ubujurire nIa shingiro yahabwakubera ko UWINKINDI Jean y'ajuriye
ashingiye ku ngingo 'la 18 y'ltegeko rigena kivimurira imanza muri'Repubulika y'u
Rwanda iha uburenganzira ababuranyi bwo kujuririra icyemezo icyo aricyo cyose
gifashwe n'Urukiko Rukuru, ngo kandi ibyo UWINKINDI Jean yarabikoze.
Akomeza avuga ko ibyo abigaragaje kubera ko UWINKINDI Jean yambuwe
uburenganzira bwo kunganirwa nk'uko bileganywa n'ingingo ' ya 18 y'ltegeko
Nshinga rya Repubulika y'u Rwanda, ivuga ko kunganirwa ari uburenganzira
ntayegayezwa ahanlu hose no mu bihe byose.
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I I ~J Avuga kandi ko abona ingingo ya 162 y'ltegeko ryerekeye imiburanishirize
y'imanza z'imbonezamubano, iz'ubucuruzi, iz'umurimo n'lz'ubuteçetsi
itashingirwaho kuko itareba imanza z'inshinjabyaha, ko byongeye kandi, kuba uru
rubanza ari urwoherejwe mu Rwanda n'Uru kiko Mpuzamahanga Mpanabyaha,
hari Itegeko ridasanzwe riteganya uburyo izi manza zigomba kuburanishwamo, iri
akaba ariryo rigomba gukurikizwa mbere y'ltegeko risanzwe mu gihe harimo
kuvuguruzanya. Akavuga ko ari muri urwo rwego, hashingiwe ku biteganywa
n'ingingo ya 18 y'ltegeko rigena kwimurira imanza muri Repubulika y'u Rwanda,
UWINKINDI Jean alite uburenganzira bwo guhitamo abamwunganira, ko kandi
nta kibuza ko yari kujuririra icyemezo cyamwimye ubwo burenganzira.

Il:1I Asoza avuga ko ingingo ya 34,10° y'ltegeko Ngenga rigena imiterere, imikorere
n'ububasha by'Urukiko rw'lkirenga yubahirizwa n'Umwanditsi Mukuru mu Rukiko
rw'lkirenga, uyu akaba yarakiriye ubu bujurire abuha numero, anafata icyemezo
ko bwakiriwe.

11 11 Me GATERA GASHABANA nawe avuga ko inzitizi y'Ubushinjacyaha nta shingiro
yahabwa kuko icyemezo kijuririrwa atari icy'agateganyo (provisoire), ko ahubwo

.hakurikijwe ingingo ya 14 y'Amasezerano mpuzamahanga yerekeranye
n'uburenganzira mu by'imbonezamubano na politike (Pacte International relatif
aux droits civils et politiques) yashyizweho umukono na Repubulika y'u Rwanda
mu 1975, ari icyemezo ntakuka cyarangije kuba itegeko ku nzitizi yari yatanzwe
yerekeranye n'uburenganzira UWINKINDI Jean atahawe bwo kunganirwa, kandi
ingingo ya 18 y'ltegeko Nshinga rya Repubulika y'u Rwanda n'iya 14 y'ltegeko
rigena kwimurira imanza muri Repubulika y'u Rwanda zimwemerera
uburenganzira bwo kwihitiramo umwunganira.

llil Asoza avuga ko ingingo ya 18 y'ltegeko rigena kwimurira imanza muri
Repubulika y'u Rwanda, ari Itegeko ryihariye riha UWINKINDI Jean n'undi
muburanyi wese uburenganzira bwo kujuririra icyemezo icyo aricyo cyose, ubwo
bujurire bugahita buhagarika urubanza rw'iremezo mu gihe hagitegerejwe
icyemezo cy'Urukiko rwo hejuru , ko rero ibyo kuvuga ngo azategereze igihe
urubanza mu mizi ruzacibwanta shingiro bifite.

Uko Urukiko rubibona.

IWI Ingingo ya 3. igika cya mbere, y'ltegeko n° 47/2013ryo ku wa 16/06/2013 rigena
kwimurira imanza muri Repubulika y'u Rwanda ivuga ko (( id tegeko rireba
imanza zoherezwa muri Repubulika y'u Rwanda n'Urwego n'izivuye -mu bindi
bihugu zerekeranye n'icyaha-cyil jenoside yakorewe Abatutsi n'ibindi byaha
byibasiye inyokomuntu ii . •
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lIil Ingingo ya 18 y'ltegeko n° 47/201 3 ryo ku wa 16/06/20 13 riamaze kuvugwa,
ivuga ko (( Umushinjacyaha n'uregwa bafite uburenganzira bwo kujuririra
icyemezo icyo ari cyo cyase cyafashwe n'Urukiko Rukuru mu gihe hari imwe
cyangwa zose mu mpamvuzikurikira ..
1° ukwibeshya gushingiye ku ngingo y'itegeko gutuma icyo cyemezo gita
agaciro ;
r ukwibeshya gushingiye kubyabaye kwatumye urubanza rucibwa nabi.

Urukiko rw'lkirenga rushobora kwemeza ibyemezo byose by'Urukiko Rukuru
cyangwa bimwe muri byo cyangwa kutabyemeza byose. Iyo bibaye ngombwa.
rushobora gutegeka Urukiko Rukuru ko urubanza rusubirwamo. Ji

1111 Ingingo ya 27 y'llegeko n° 47/2013 ryo ku wa 16/06/2013 rimaze kuvugwa,
iteganya ko « Iri legeko ari ryo rikurikizwa, igihe hari aha rinyuranyije n'andi
mategeko asanzwe Ji.

Il!II Ingingo ya 34, 10° y'ltegeko Ngenga n° 03/201 2/0 L rigena imilerere, imikorere
n'ububasha by'Urukiko rw'lkirenga, iteganya ko (( mbere y'uko ibirego
by'ubujurire byandikwa mu bilabo by'Urukiko, Umwandilsi Mukuru w'Urukiko
rw'lkirenga abanza gusuzuma ko bikwiye kwakirwa ngo biburanishwe n'urwo
Rukiko. Nlashobora kwakira ikirego ngo acyandike mu gihe {...J hatanzwe mu
buryo bunyuranyije n'amalegeko ubujurire ku rubanza rubanziriza urundi
budakorewe hamwe n'urubanzarwose »{...J.

I~III Ingingo ya 162, igika cya kabiri, y'ltegeko n° 21 /2012 ryo ku wa 14/06/2012
ryerekeye imiburanishirize y'imanza z'imbonezamubano, iz'ubucuruzi, iz'umurirno
n'iz'ubutegetsi ivuga ko (( kujuririra imanza zibanziriza izindi bikorwa gusa iyo
urubanza rw'iremezo rwaciwe kandi bigakorerwa rimwe. Muri icyo gihe, igihe cyo
kujuririra urubanza rubanziriza urundi gilangira kubarwa kuva ku munsi urubanza
rw'iremezo rwamenyesherejweho umuburanyi Ji.

I ~II Ku birebana n'uru rubanza, Urukiko rurasanga, kuba iki kirego cyarakiriwe
binyuze mu nzira zisanzwe zinyuzwamo i.birego, Umwanditsi Muku[u akaba
yaracyakiriye akag iha nimero, Perezida w'Urukiko rw'lkirenga akagena umunsi
w'iburanisha, icyemezo cy'Umwanditsi Mukuru cyarabaye ndakuka, bityo akaba
nia rnparnvu yo kukigarukaho.

.. I~~I Urukiko rurasanga kandi, kuba ingingo ya 18 y'ltegeko n° 47/2013 rya ku wa
16/06/2013 ryavuzwe haruguru yaravuze ko icyemezo icyo 'ari q o cyose
cyafashwe n'Urukiko Rukuru gishobora kujuririrwa, iri tegeko kandi akaba ari ryo
rigomba gukurikizwa hatitawe ku bivugwa mu yandi malegeko mu gihe yaba
anyuranya na ryo, UWINKINDI Jean yari afite uburenganzira bwo kujuririra
icyemezo cyafashwe n'Urukiko Rukuru, Urugereko Rwihariye ruburanisha ibyaha



2 Jacques Ghcst in, Gilles Gc ubcaux avec te counccurs Je Muriel Fabre-Magnan. Trait éde Droit Civil.
'" Introduction Générale, -terne Edition. P. 588. Paru. 617 in fine.

byo mu rwego mpuzamahanga n'ibyaha byambuka imbibi (HCCI), ku birebana
n'iyunganirwa.

Hashingiwe ku bimaze gusobanurwa, Urukiko rurasanga inzitizi yabyukijwe
n'Ubushinjacyaha irebana no kutakira ubujurire bwatanzwe na UWINKINDI Jean
nta sh ingiro ifite, ubujurire bwe bukaba bugomba kwakirwa bugasuzumwa.
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8. Kumenya niba UWINKINDI Jean afite uburenganzira bwo
kwihitiramo umwungan ira.

UWINKINDI Jean avuga ko impamvu ye y'ubujurire ishingiye ahanini ku
burenganzira bwo kunganirwa mu mategeko n'abo yihitiyemo kandi akaba
abuhabwa n'amategeko, ko ku itariki ya 5/2/2015 yahatiwe kuburana atunganiwe,
anahatirwa kwemera abavoka atazi uko baje muri dosiye ye kuko ntabo
yahisemo nyuma yo kwamburwa abc yari asanganwe; akavuga ko ibyo
byakozwe binyuranye n'ingingo ya 18 y'ltegeko Nshinga rya Repubulika y'u
Rwanda, Itegeko n° 30/2013 ryo ku wa 24/5/2013 ryerekeye irniburanishirize
y'imanza z'inshinjabyaha, ingingo ya 14 y'ltegeko n° 47/2013 ryo ku wa
16/06/201 3 rigena kwimurira imanza muri Repubulika y'u Rwanda.

1~:1I Urukiko rurasanga kandi, uretse n'ibimaze gusobanurwa mu gika kibanziriza iki,
icyemezo cyajuririwe cyiswe urubanza rubanziriza urundi, iyo ugisesenguye neza
usanga kitari mu rwego rw'imanza zibanziriza izindi zivugwa mu ngingo ya 162
y'ltegeko n° 21 /2012 ryo ku wa 14/06/2012 ryavuzwe haruguru, kubera ko iki
cyemezo cyafashwe mu buryo budasubirwaho mu rwego rwo kurang iza impaka
zari zavutse ku kibazo kijyanye no kunganiiwa kwa UWINKINDI Jean mu Rukiko
Rukuru, mu gihe imanza zibanziriza izindi ad izikemura ibibazo biba bishamikiye
ku rubanza nyirizina ruba ruburanishwa.

I~ II Mu gusobanura itandukaniro ry'izo manza, abahanga mu mategeko bavuga ko
imanza z'iremezo zirangiza impaka ku buryo bitazaba ngombwa kubigarukaho,
mu gihe imanza zibanziriza izindi zo zitarangiza ikibazo ahubwo ari ibyemezo
bifatwa hagati mu rubanza hagamijwe kugira inyungu zirengerwa. urubanza
rutararangira cyangwà se hagamijwe gushakisha ibyafasha mu guca urubanza
(les jugements définitifs mettent fin à une contestation, detelle sorte qu'il n'y aura
pas Ïieu d'y revenir tandisque les jugements avant dire droit ne règlent pas le
litige, mais, rendus au cours de l'instance, ils assurent la protection de certains
intérêts durant le procés Ougements provisoires) ou permettent de réunir des
éléments utiles pour parvenir à une solution Ougements relatifs à l'instruction) 2.

I~I
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I~\' Avuga ko urubanza rwe rwari rugeze kure ndetse rwenda kurang ira kubera ko
rwari rugeze igihe cyo kumva abatangabuhamya, ko icyo gihe aribwo abunganizi
be bahagaritswe bikozwe n'Urukiko, mu gihe yaje avuye Arusha yizeye guhabwa
ubutabera buboneye nk'uko u Rwanda rwari rwarabyiyemeje.

l:l~1 Avuga ko « jurisprudence'» yatanzwen'Ubushinjacyaha idahuye n'urubanza rwa
UWINKINDI Jean, kuko we adashaka guhindura abunganizi nka AKAYESU
wanabyangiwe mu rwego rwo kugira ngo habeho ubutabera bunoze, ahubwo we
ashaka kubagumana muri rwa rwego nyine rwo kugirango abone ubutabera
buboneye.

I~ïl Avuga kandi ko Me HISHAMUNDA Isacaar na Me NGABONZIZA Joseph,
yagenewe n'Urugaga rw'abavoka, n'ubwo nta ruhare yagize mu kubashyiraho,
ibyo akaba abinenga, nta n'ubushobozi bwo kuburana urubanza nk'urwe bafite
ngo kuko Me NGABONZIZA Joseph nia burambe buhagije afi te , naho Me
HISHAMUNDA Isacaar Urukiko rw'lbanze rwa Nyarugunga rukaba rwaralashe
icyemezo ko nta bushobozi bwo kuburana imanza nk'izi alite.
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1:1II Me NIYIBIZI Jean Baptiste ashimangira imvugo za UWINKINDI Jean avuga ko
uwo yunganira yimwe uburenganzira bwo kunganirwa mu mategeko n'uwo
yihitiyemo nyuma y'aho halatiwe icyemezo ko nta bamwunganira alite, ko ibyo
kwihitiramo aribyo bisanzwe bikurikizwa, ko ndetse afile ibaruwa imushyira mu
rubanza rwa MUNYAGISHARI nyuma y'aho uyu ari we umuhisemo, ngo kandi ibi
akaba ari nabyo bikurikizwa mu nkiko mpuzamahanga harimo n'urwa Arusha.

I~II UWINKINDI Jean avuga kandi ko hakozwe amakosa atatu , ayo akaba ari ukuba
Urukiko rwarakiriye ibyemezo by'izindi nkiko Ourisprudence) kandi iburanisha
ryari ryarangiye. akaba atarahawe umwanya wo kubyireguraho ; kuba atarigeze
yanga abunganizi ahubwo Urukiko rwarirukanye abunganizi be, bitandukanye
n'ibya AKAYESU uvugwa muri « jurisprudence » kuko we yabanze ; no kuba
Urukiko rwarirengagije ingingo ya 16 y'ltegeko Nshinga rya Repubulika y'u
Rwanda aho ivuga ko Itegeko rirengera abantu bose kimwe, nta vangura iryo
ariryo ryose ribayeho, akavuga ko atahawe urutonde ngo yihitiremo
abamwunganira mu gihe amategeko abiteganya ndetse hakaba hariho n'abandi
babikorewe, harimo MUNYAGISHARI na MBARUSHIMANA, uyu ibye bikaba .
byarabaye ku itariki ya 25/03/2015.

1:)0 / UWINKINDI Jean asaba ko yakwemererwa kugumana abunganizi asanganywe
kuko urubanza rVie rwenda kurangira kandi akaba nta kosa bakoze, bityo
urubanza rugakomereza aho bari baragereje, ngo bitabaye ibyo agahabwa
urutonde akihitiramo abandi bamwunganira, ariko bagahabwa umwanya uhagije
wo kwiga urubanza, mbese bikaba nk'aho ari ugutangira bushyashya kuko
aregwa ibyaha bikomeye. •
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1:1~1 Arangiza asaba ko Urukiko rwareka UWINKINDI Jean aqakornezanya
n'abunçanizi yari afite, kuko abo yagenewe n'Urukiko, uretse no kuba ntabo
yahiserno, ntibanafite n'uburambe bw'imyaka icumi (10) busabwa kugira ngo
urnuntu aburane bene izi manza.

I~~I Avuga kandi ko n'iyo jurisprudence Urukiko rwakoresheje mu qufata icyemezo
rutari kuyishingiraho kandi rwarayishyikirijwe nyuma y'ipfundikirwa ry'urubanza
hatabayeho gusubukura ngo na UWINKINDI Jean agire icyo ayivugah·o, ngo ibyo
bikaba binyuranye n'ingingo ya 18y'ltegeko Nshinga rya Repubulika y'u Rwanda.

I~II Ku birebana na Il jurisprudence )) yavuzwe haruguru , avuga ko impamvu Urukiko
mpanabyaha rwashyiriweho u Rwanda rukorera Arusha rwangiye AKAYESU
guhindura abunganizi, rwavuze ko ari ukugira ngo habeho imigendekere myiza
y'urubanza, we rero akibaza impamvu UWINKINDI Jean yahindurirwa abunganizi
barnaze imyaka ibiri n'igice mu rubanza, bakaba barakoze irnyarçuro iri ku
rnpapuro 120, agasanga abunganizi bashya bashyirwaho batashobora
kuyisobanura mu rukiko, ko n'iyo bayiga bwa butabera buboneye butaba
bukigezweho.
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l:ltil Me .GATERA GASHABANA na we avuga ko Urukiko Rukuru rwakoze ikosa,
rusobanura nabi ingingo ya 14,6° rigena kwimurira imanza muri Repubulika y'u
Rwanda, rwemeza ko ufite uburenganzira bwo kwihitiramo umwunganizi ari ufite
ubushobozi, ko iyo atabufite amugenerwa n'Urukiko. Avuga ko ibi atariko bimeze
ashingiye ku ihame rikubiye mu ngingo ya 14 (d) y'amasezerano mpuzamahanga
yerekeranye n'uburenganzira mu by'imbonezamubano na politike (Pacte
International relatif aux droits civils et politiques) rivuga ko abantu bose bangana
imbere y'inkiko, ko a i bagomba kungahirwa n'abc bihitiyemo, baba bafite
ubushobozi bwo ubishyura cyangwa se baba batabufite, ko kandi ayo
masezerano aza mbere y'ama eqe 0 y'u Rwanda.

13il Me GATERA GASHAB A avuga 0 ihame Urugaga rw'abavoka rugenderaho
ari uguha umuburanyi umwng . a yihitiyemo, ko ubuyobozi bugomba gukora
ibishoboka byose iryo hame rikub lrizwa, Akomeza avuga ko Uruk[ko Rukuru
rwafashe icyemezo kinyuranyije n'iryo hame, ko kandi abunganizi UWINKINDI
Jean yari yarihitiyemo birukanwe n'Uru iko biturutse ku mategeko yari akubiye
mu ibaruwa yanditswe na Minisiteri y'Ubutabera, ko imikorere nk'iyo .inyuranye
n'lteqeko Nshinga kuko ubutegetsi bw'ubu abera (pouvoir judiciaire) bwigenga,
bagasaba ko ubutegetsi nyubabirizateqe 0 (pouvoir. execüti0 'butazonqera
kwivanqa mu butabera. :Arangiza asaba 0 UWINKINDI Jean yakunganirwa
n'abunqanlzi yihitiyemo kubera ko abyemererwa 'a ateqe o.
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WI Abahagarariye Ubushinjacyaha bavuga ko uburenganzira bwo kwihitiramo
umwunganizi mu ru kiko atari ndakuka, cyane cyane ku muntu udalite ubushobozi
bwo kumwiyishyurira, ko kugira ngo bene uwo muntu abone ubulasha bwo
kunganirwa mu nkiko bigira uko bikorwa, ko Urugaga rw'abavoka rutanga
abunqanizi, Minisiteri y'Ubutabera igatanga amalaranga yo kubishyura.

II ~ I Bavuga ko izo nkiko zasobanuye kandi ko iyo uregwa yihitiyemo umwunganira
yishakiye, atakaza uburenganzira bwo guhabwa ubufasha bw'abamwunganira
n'iyo yaba ari ureqwa utishoboye (II an accused elecls self-repr.esentation, he
lorfeits the right to legal assistance, even il he is indigent). Ibyobakabishinqira ku
rubanza rvva Vojslav Seselj ku bijyanye no gusuzuguraUrukiko (Conternpt), Case

· number IT-03-67-RR77 .4-A Paragraph ya 39 ,

1lUI Bavuga ko nyuma y'aho abunganizi UWINKINDI yari alite baviriye mu rubanza,
mu kumugenera abandi byakurikije amategeko kuko ingingo ya 14, 6" y'ltegeko
n° 47/2013 ryo ku wa 16/06/201 3 rig ena kwimurira imanza muri Repubul ika y'u
Rwanda iteganya ko mu gihe uregwa adafite ubushobozi bwo kwiyishyurira
abemwonqanira abahabwa, ko icyo gihe aba atagishoboye kwihitiram o, ko rero
ibyo ari nako byagenze.
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1111 Basobanura ko iblbazo nk'ibi byagiye bivuka no mu nkiko mpuzamahanga
· bigalatwaho icyemezo, ko icyo bita uburençanzira bwo kunganirwa (right to
counsel) izo nkiko zasobanuye ko uregwa afite uburenganzira bwo guhitamo
umwunganira yishakiye, ko ariko ubwo burenganzira atari ndakuka, ko kandi
bushobora kwangwa iyo uko guhitamo gukozwe urubanza rugeze hagati kandi
bigaragara ko iryo hitamo rishobora kugira ingaruka zikomeye ku rniqendekere
y'Urubanza (An accused has a right to elect sell-representation but that right is
not unlimited and may be denied where for instance the election is made mid trial

. and has the potential toseriously disrupt the'proceedinps). Ibyo babishihg ira ku
· rubanza rvv'Ubujurire rwa Krajisnic, igika cya 118.

1:I!JI Ku birebana na UWIN KINDI Jean kimwe n'abandi bose boherejwe n'Uru kiko
Mpanabyaha rwashyiriweho u Rwanda ru ri Arusha ndetse n'ibindi bihugu.
abahagarariye Ubushinjacyaha basobanura ko Minisiteri y'Ubutabera ubu
yashyizeho gahunda yo kwishyura miliyoni cumi n'eshanu (15.000.000) kuri buri
rubanza kugeza rurang iye, ko ariko iyo gahunda yaje isanga Me GATERA
GASHABANA na Me NIYIBIZI Jean Baptiste bunganiraga UWINKINDI Jean
bafite amasezerano yo kwishyurwa miliyoni imwe (1,000.000) buri kwezi kugeza
urubanza rurangiye, bagejejweho iyo gahunda nshya barayanga am asezerano
araseswa, akaba ari byo bita kwivanga kwa Minisiteri y'Ubutabera. Elagasanga
abc bavoka batarirukanywe n'ubucamanza, ahubwo ari amasezerano bagiranye
n'urugaga rw'abavoka yasheshwe kubera kutumvikana.
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1W Urundi rugero rutangwa n'abahagarariye Ubushinjacyaha, ni urw'1Jrukiko
.Mpanabyalha rwashyiriweho u Rwanda (/CTR) rwafashe icyemezo ko kuba
uregwa utishoboye afite uburenganzira bwo kunganirwa neza bitavuze ko
agomba kwihitiramo umwunganizi yishakiye, ko kandi uburenganzira bwo
kwihitiramo umwunganizi bureba gusa abaregwa bafite ubushobozi bwo
kwiyishyurira ababunganira. (The right of an indigent defendant to effective
representation does not entitle him to choose his own counsel. The right to
choose counsel appties only to those accused who can financially bear the costs
of counsel). Ibi bakabishingira ku rubanza rwa NAHIMANA na baqenzi- be mu
·bujurire, urwa KAMBANDA mu bujurire, no ku rwa AKAYESU mu bujurire.

lIil Bongeraho ko, kubaUrugaga rwarashyizeho abavoka bunganira UVVIN KINDI
Jean, ndetse na Minisiteri y'Ubutabera ikemera kwishyura abc yari ya rah isemo,

.ariko hagati aho amasezerano açaseswa biturutse ku kutumvikana kw'irnpande
zornbi, basanga agomba kwemera abavoka Urugaga rwamugeneye ari bo Me
HISHAMUNDA Isacaar na Me NGABONZIZA Joseph kuko rwabikoze rwitaye ku
nyungu z'ubutabera kubera ko abari basanzwe bamwunganira bari bivanye mu
rubanza, atabemera agahitamo abc yashobora kwiyishyurira ku giti cye.
Bagasobanura ko ibyo ari na ko byafashweho icyemezo mu rubanza rwa
NAHIMANA n'Ubushinjacyaha rnuri TPIR, aho Urukiko rwavuze ko gushyiraho
abandi bunganira uregwa, bidashobora kuba uretse iyo abari basanzwe
barnwunqanira bamaze kwikura mu rubanza (The appointment of new counsel
cannot take place until existing counsel withdraws hisor representation).

1111 Mu gushimangira ko atari buri gihe uregwa yihitiramo abunganizi, abahagarariye
Ubushinjacyaha bashingiye nanone ku cyemezo cyafashwe n'Urukiko
Mpanabyalla rwashyiriweho u Rwanda (ICTR), aho mu rubanza rwa AKAYESU
umucamanza yavuze ko n'ubwo uregwa utishoboye ashobora guhitamo
abamwung anira ku rutonde ruba rwatanzwe n'ubwanditsi, mu kurnugenera
umwunganizi umwanditsi w'Urukiko adateqetswe kugendera ku byifuzo
by'uregwa, ko n'ubwo amahitamo y'urepwa agomba kubahwa, ko ariko
umwanditsi ashobora kutagena umwunganizi uregwa yatoranyije, iyo bigaragaye
ko hari inyungu zindi uregwa afite, ko uregwa yari guhitamo undi atari impanvu
ihagije ikwiye no gutuma urugereko rw'Ubujurire rusuzuma icyo kibazo kubera ko
Umwanditsi afite ububasha busesuye akoresha mu nyungu z'Ubutabera
(Although an indigent accused may choose from arnong a list of counsel
generated by the registrar, the registrar is notnecessarily bound by the indigent
.accused's wishes. The accused's choice regarding counsel "should be respected"
but the registrar may"decide not to appoint the accused first choice of c:ounset, if
there aie sufficient grounds overriding the accused's preference". That an
accused would have preferred another counsel is not a sufficient basis to warrant
intervention by the AppealsChamber. The registrar has wide discretion , which he
exercises in the interest of justice").
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] Pacte international relatif aux droits civilset politiques, ratifié par le Rwanda le 12/211 975. D.1. nO~V75 du
12/211975. J.O n' du 01/0311 975. p.230. .

Il!II Urukiko rurasanga ikibazo nyamukuru kigomba gusuzumwa rnuri uru rubanza, ari
ukurnenya niba abavoka Me NGABONZIZA Joseph na Me HISHAMUNDA
Isacaar bahawe UWIN KINDI Jean kumwunganira barashyizweho mu buryo
bukurikije amategeko kuko ari cyo cyaburanyweho mu rubanza rwajuririwe.

[~U I Urukiko rurasanga, nyuma y'uko ku itariki ya 21/1/2015 Uruki ko , Rukuru ,
Urugerel<o Rwihariye ruburanisha ibyaha byo mu rwegompuzamahangan'ibyaha
byarnbuka imbibi, ruboneye ~o UWIN KINDI Jean atagifite àbamwunganira ,
rwafashe lcyernezo cyo kwandikira Umukuru w'Urugaga rw'Abavoka rumusaba
kumushakira abazamwunganira ku buntu kuko nta bushobozi afite , maze ku
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Illii Basoza bavuga ko UWINKINDI Jean atakwitwaza ingingo ya 39 y'ltegeko rigena
imiburanishirize y'imanza z'inshinjabyaha iteganya ko urnuntu ufunzwe
n'Ubugenzacyaha afite uburenganzira bwo kugira umwunganira no kuvugana na
we, ko iyo adashoboye kumwishakira amushakirwa, kandi akaba afite
uburenganzira bwo kwemera cyangwa kutemera umwunganira ahawe, bakavuga
ko UWII'J KINDI Jean adafite uburenganzira bwo kwanga abunqanizi yagenewe
n'Uruga !~a rw'Abavoka ashingiye kuri iyo ngingo kubera ko ubungubu adafunzwe
n'Ubuqenzacyaha,

. Ulko Urukiko rubibona.

Il!1 Ingingo ya 14,6° y'ltegeko n° 47/2013 ryo ku wa 16/06/201 3 rigena kwimurira
imanza muri Repubulika y'u Rwanda ivuga ko "uregwa mu rubanza rwimuriwe mu
Rwanda ruvuye muri TPIR, mu Rwego cyangwa no mu bindi bihugu, afite
uburenganzira bwo kunganirwa na Avoka yihitiyemo mu ibazwa iryo IiIri ryo ryose.
19ihe ntlil bushobozi afite bwo kumuhemba ahabwa umwunganira. "

.. Ili i Ingingo ya 14.3 (d) y'Amasezerano mpuzamahanga yerekeranye
n'uburenganzira mu by'imbonezamubano na pol itike (Pacte International relatif
aux dro its civils et politiques), ivuga ko umuntu wese uregwa icyaha afite
uburenganzira bwo kuba mu rubanza no kwiburanira ubwe - cyanpwa
akaburanirwa n'uwo yihitiyemo ; yaba atamufite akamenyeshwa uburenganzira
afite .bwo kumushaka, kandi mu gihe cyose biri mu nyungu :z'ubutabera,
akamusilyirirwaho n'inzego zibish inzwe mu gihe adafite uburyo bwo kumwishyura
(Toute personne accusée d'une infraction pénale a droit, en pleine égalité, au
moins IiIUX garanties suivantes : {...) d) à être présente au procés et à se
défendrE~ elle-même ou à avoir l'assistance d'un défenseur de son choix ; si elle
n'apas de défenseur, à être informé d'en avoirun, et, chaque fois que l'intérét de.
lajustiœ l'exige, se voir attribuer d'office undéfenseur, sans frais, si ene n'a pas
les moy/ms de le rémunérer) 3. . .
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itariki ya 29/1/2015 agena Me NGABONZIZA Joseph na Me HISHAMUNDA
Isacaar, ariko ku itariki ya 5/2/20 15 bageze mu Rukiko gutangira inshingano
zabo, UWINKINDI Jean arabanga avuga ko bashyizweho mu buryo bunyuranyije
n'amategeko kuko atigeze abahitamo, Urukiko rufata icyemezo ko bagomba
kumwunganira kubera ko uburyo bashyizwehobwubahirije amategeko.

.li:lI Urukiko rurasanga nubwo mu mikorere y'izo nzego, hari igihe usanga mu
kugenera ukurikiranyweho icyaha udafite ubushobozi uzamwunganira, ahabwa
uinwanya wo kwihitiramo umwunganira, ariko ihame, hakurikijwe ingingo
z'amategeko zavuzwe haruguru, rikaba ari uko, n'ubwo ukurikiranyweho icyaha
afite uburenganzira bwo guhabwa umwunganizi, ibyo ntibimuhesha

· uburenganzira bwo kumwihitiramo.

Ji ll . Mu miburanire y'uru rubanza muri uru Rukiko, impande zombi , yaba
Ubushinjacyaha, yaba UWINKINDI Jean hamwe n'abamwung anira , bahuriza ku
ngingo z'amategeko zavuzwe haruguru, impaka zikavukira mu myumvire ya buri .
ruhande kuri izo ngingo aho Ubushinjacyaha buvuga ko iyo uregwa adafite
ubushobo:zi bwo kwiyishyurira umwunganira ataba agifite uburenganzira bwo
kumwihitiramo, naho UWINKINDI Jean n'abamwunganira bo bakavuga ko
n'ubwo nIa bushobozi yaba afite, uregwa agumana uburenganzira bwo
kwihitiramo umwungani ra ababishinzwe bakamwishyura.
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Jill Uretse n'ibimaze kuvugwa mu ngingo zimaze kugaragazwa, hari n'andi
masezerano mpuzamahanga agaruka kuri iki kibazo. Aha twavuga

. nk'Amasezerano y'ibihugu by'i Burayi yerekeranye n'uburenganzira bwa muntu
(la Convention européenne des droits de l'homme), aho mu ngingo yayo ya 6.3.c)
bemeza ko « uregwa afite uburenganzira bwo kwihitiramo umwunganira mu
mategeko mu gihe afite uburyo bwo kumwishyura, ko iyo nta bushobozi afite,

·yunganirwa na avoka washyizweho n'inzego zibishinzwe, iyo mu nyungu
z'ubutabera ari ngombwa 'ko uregwa agomba kuba yunganiwe ». (En' vertu de
l'article 6.3.c) de la Convention, l'accusé a le droit de se choisir son avocat
librement, dans la mesure où il posséde les moyens de le rémunérer. S'il est
indigent, il bénéficie de l'assistance d'un avocat commis d'office, à condition que

li~J Urukiko rurasanga isesengura ry'ingingo ya 14.3 (d) y'Arnasezerano
mpuzamahanga yerekeranye n'uburenganzira mu by' imbonezamubano na '
politike n'iya 14,6° y'ltegeko n° 47/2013 ryo ku wa 16/06 /2013 rigena kwimurira
imanza muri Repubulika y'u Rwanda, ryumvikanisha nIa gushidikanya ko
ukurikiranyweho icyaha afite uburenganzira bwo kuganirwa na avoka yihitiyemo
mu gihe gusa afite ubushobozi bwo kumuhemba, ariko mu gihe atabufite,
akamuhabwa. Ni ukuvuga ko ashyirirwaho n'inzego zibishinzwe (Urugaga

· rw'abavoka), bitabaye ngombwa ko we abigiramo uruhare.
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liil ' Icyo cyemezo gikomeza kivuga ko umwunganizi w'uregwa utishoboye
ashyirwaho n'Umwanditsi w'Urukiko amutoranyije ku rutonde rw:aba ~oka bahari

••4Annick SADZOT.l'égalité des armes ct la contradiction dans le procès pénal, Les droits de la d éfen se. A ctes

du colloque« Jacques Henri » organisé par la Conférence libre du Jeune Barreau de Liège le 28 mai 1997.
éditions du Jeune Barreau de Liège. 1997. P. 153.
S M ichel Franchimont, Ann Jacobs, Adrien Masser. Manuel de procédure pénale, 2t nw édition. p.1147 in flue.
6 www.coe.int/t/dgi/hr-natimplemcntlsourcc/documentalion/hb 12 fairtrial fr.pdf, - -

Affaire n" ICTR-96-4-A, Le Procureurcl Jean Paul AKAYESU Paragraphe 6 1.
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li il Mu gusobanura iyi ngingo, abahanga mu mategeko Doydas Vitkaus na Grigory
Dikov, mu nyandiko yabo bise « La protection du droit à un procés équitable par
la convention européenne des droits de l'homme », ku rupapuro rwa 105, igika
cya nyuma, nabo bemeje ko abantu bafite uburenganzira bwo kwihitiramo
abavoka ari abafite ubushobozi bwo kubiyishyurira, ko abakenera inkunga bo
ubwo burenganzira batabufite. Bongeraho ko iyo umwavoka wagenwe
bigaragaye ko adakora akazi ke uko bikwiye, inzego zibishinzwe zifite inshingano
zo kumusimbuza (Seuls les requérants disposant 'de moyens financiers leur
permettant de s'assurer les services d'un avocat ont le droit de sélectionner le
praticien de leur choix (Campbell et Feil); un requérant bénéficiant de l'aide
juridictionnelle ne jouit pas de cette faculté (Krempovskij, déc.). Parallélement,
lorsqu'un avocat commis d'office ne s'acquitte manifestement pas de ses devoirs,
les autorités ont l'obligation positive dele remplacer) 6.

les intérêts dela justice l'exigent) 4. Ibyo kandi bigarukwaho n'abandi bahanga na
bo bemeza ko uregvia ku ruhande rumwe, afite uburenganzira bwo kwiburani ra
cyangwa kuburanirwa na avoka yihitiyemo, ku rundi ruhande iyo adafite
ubushobozi bwo kumwishyura, afite uburenganzira bwo kunganirwa ku buntu na
avoka ushyirwaho n'inzego zibifitiye ububasha iyo biri mu nyungu z'ubutabera
(L'accusé bénéficie du droit, d'une part, de se défendre lui-même ou d'avoir
l'assistance d'un défenseur de son choix et, d'autre part, s'il n'a pas les moyens
de rémunérer un défenseur, du droit d'être assisté gratuitement par un avocat
d'office lorsque les intérêts de la justice l'exigent). 5

.. 1,,61 Uretse kandi n'ibivugwa mu masezerano mpuzamahanga no mu mategeko
byavuzwe haruguru, hari n'ibyemezo byagiye bifatwa mu manza zaciwe n'izindi
nkiko ku kibazo cy'iyunganirwa ry'uregwa udafite ubushobozi, aha tukavuga
cyane cyane imanza zaciwe n'Urukiko mpanabyaha rwashyiriweho u-Rwanda '
(ICTR). Mu rubanza rwa Jean-Paul AKAYESU, kuri icyo kibazo, Urukiko
rwanzuye ruvuga ko rusanga muri rusange uburenganzira bwo kunqanirwa ku
buntu butajyanye n'uburenganzira bwo kwihitiramo umwunganizi, ko ubwo
bufitwe n'uregwa ufite ubushobozi bwo kumwiyishyurira (La Chambre d'appel
considére qu'en principe, le droit à l'assistance gratuite d'un avocat ne confére
pas le droit de choisir celui-ci. Le droit de choisir son avocat est uniquement
garanti aux accusés qui peuvent assumerfinanciérement les frais d'un conseil) 7. .

. .
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~ Idem. Paragraphe 62.
'1 Affaire 0 ICTR97-23, Jean KAM UANDA (appcllant) v. Procureur (intimé), Paragraphe 33.

li !1I Muri uru rubanza, ku birebana n'uburyo Me GATERA GASHI~ BANA na Me
NIYIEllZI Jean-Baptiste bahoze bunganira UWINKINDI Jean bavuye mu rubanza,
Urukiko rurasanga icyo kibazo kitasuzumwa mu rwego rw'ubujurire kubera ko
ntaho bigaragara ko : kigeze .kigibwaho impaka mu rubanza rwajuririwe ngo
gifatweho icyemezo, cyane cyane ko icyo ubujurire buba bugamije ari ukunenga
imikirize y'urubanza ruba rwaciwe mu rwego rubanza.

kancli abonako yujuje ibyangombwa bisabwa n'Urukiko. Cyongeraho ko
ubusanzwe uregwa utishoboye yihiliramo umwunganira kuri urwo rutonde
noneho Umwanditsi w'Urukiko mu kumugena akabyitaho. Urugereko rw'Ubujurire
ariko rugasanga Umwanditsi w'Urukiko adategetswe byanze bikunie kwita u
byifuzo by'uregwa ulishoboye, ahubwo afite ububasha bwo gushyira mu gaciro
ashingiye ku nyungu z'ubutabera (La commission d'un conseil à un accusé
indigent est effectué par leGreffier à partir d'une liste de consei ls disponibles qu'il
considére qualifiés en fonction des critéres officiels du Tribunal. Certes, en
pratique, l'accusé indigent à la possibilité de choisir parmi les avocats figurants
sur la liste et le Greffier prend généralement en considération le choix de
l'accusé. Il n'en reste pas moins que, de l'avis de la Chambre d'appel, le Greffier
n'est pas forcément lié par les vœux de l'accusé indigent et a un large pouvoir
d'appréciation, qu'il exerce dans l'intérët de lajustice) 8.

lill Mu rubanza rwa KAMBANDA Jean, mu Rugereko rw'ubujurire ku birebana
n'uburenganzira bwo kwihitiramo avoka, uwari wajuriye yemezaga ko aba
yarallawe ubwo burenganzira, bitaba ibyo akaba yimwe ubutalJera lJuboneye.
Kuri icyo kibazo, Urugereko rw'ubujurire mu Rukiko Mpanabyaha rwashyiriweho
u Rwanda (TPIR) rwashingiye ku buryo Urugereko rwa mbere rwasesenguye
ikibazo nk'icyo mu rubanza rwa NTAKIRUTIMANA, rusesenguye n'amategeko
agellga Urukiko ndetse n'amatej eko ngengamikorere yarwo , rukayarebera
hamwe n'ibyemezo byafashwe na Komite ishinzwe uburenganzira bwa muntu
n'inzego z'Amasezerano hagati y'ibihugu by'i Burayi arebana n'uburenganzira
bwa muntu, rwafashe umwanzuro ko uburenganzira bwo kunganirwa ku buntu
butajyanye n'uburenganzira bwo kwihitiramo avoka (En ce qui concerne le droit
de choisir un avocal, l'Appelant soutient qu'il aurait dû bénéficier de ce droit et
que la violation de ce droit constitue une violation de droit à un procès équitable.
La Chambre d'appel se référe sur ce point au raisonnement suivi par la Chambre
de Première Instance 1dans l'affaire NTAKIRUTIMANA et conclut, à la lumière
d'une interprètation textuelle et systèmatique des dispositions du Statut et du
Règlement, lues en parallèle avec les décisions pertinentes du Comité des Droits
de l'Homme et des organes de la Convention Européenne des Droits de
l'Homme, que le droit à l'assistance gratuite d'un avocat ne confére pas le droit
de choisir son avocat) 9.
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IGUI Ku bivugwa na UWINKINDI Jean ko Urukiko rwashingiye ku nyandiko irebana
n'urubanza rwa Jean-Paul AKAYESU yatanzwe n'Ubushinyacyaha iburanisha
ryarangiye, Urukiko rw'lkirenga rurasanga nta kimenyetso atanga kig aragaza ko
iyo nyandiko ari ubushinjacyaha bwayitanze kuko Urukiko rwashoboraga
kuyivana n'ahandi rugamije gusobanura icyemezo cyarwo.

IIill Ku kibazo cy'ubushobozi bwa Me HISHAMUNDA Isacaar na Me NGABONZIZA
Joseph UWINKINDI Jean avuga ko, uretse ko atanabahisemo. ariko nta
n'ubushobozi bafite bwo kuburana urubanza nk'urwe, kubera ko ngo Me
HISHAMUNDA Isacaar Urukiko rw'lbanze rwa Nyarugunga rwafashe icyemezo
cy'uko nta bushobozi afite bwo kuburana imanza nk'izi, naho Me NGABONZIZA
Joseph ngo akaba nta burambe afite, Urukiko rurasanga ntaho yahera akemanga
ubwo bushobozi mu gihe bashyizweho n'Umukuru rw'Urugaga rw'abavoka
ushinzwe kuruyobora no kurukurikirana umunsi ku wundi , mu gihe we yasanze
babishoboye. Ikindi kandi UWINKINDI Jean akaba ataremeye ko batangira akazi
ko kumwunganira ngo wenda nibagera hagati abonye uko bakora agire icyo
abanenqa, cyangwa se ngo n'Urukiko rubone ko batamwunganira uko bikwiye.
Urukiko rurasanga . kandi UWINKINDI Jean nta rubanza yigeze yerekana .
rwafatiwemo icyemezo ko Me HISHAMUNDA.Isacaar nta bushobozi afite uretse
kubivuga gusa.

IIi~1 Ku birebana n'ibivugwa na Me NIYIBIZI Jean-Baptiste wunganira UWINKINDI
Jean ko ibivugwa mu rubanza rwa Jean-Paul AKAYESU rwashingiweho
n'Urukiko bidahuye n'ibivugwa muri uru rubanza kubera ko UWINKINDI Jean we
atanze abamwunganira 'mu gihe Jean-Paul AKAYESU we yari yabanze yifuza
guhindurirwa, Urukiko rw'lkirenga rurasanga ibi nta shingiro bifite kubera ko

· igitekerezo kiri muri uru rubanza rwa Jean-Paul AKAYESU cyari ukumenya muri
rusange niba uregwa udafite ubushohozi afite uburenganzira bwo kwihitiramo
umwunganizi, urwo rukiko rukaba rwaranzuye ko Umwanditsi Mukuru w'Urukiko
mu kugena umwunganizi byanze bikunze adategetswe gukurikiza ibyifuzo
by'uregwa, kuko, uretse kwita ku butabera buboneye uregwa agomba guhabwa,
agomba nokwitaku micungire myiza y'umutungo w'Urukiko.

Wli ' Ku bivugwa rero na Me GATERA GASHABÀNA ko Urukiko rwakoresheie nabi
· ingingo ya 14,6° y'ltegeko n° 47/2013 ryo ku wa 16/06/2013 rigena kwimurira

imanza muri Repubulika y'u Rwanda, akavuga ko hanarebwa ibikubiye mu
ngingo ya 14 (d) y'Amasezerano mpuzamahanga yerekeranye n'uburenganzira
mu by'imbonezamubano na politike (Pacte International relatif aux dro its civils et
politiques), Urukiko rurasanga, hashingiwe ku bisobanuro byatanzwe haruguru
iyo izo ng'ingo ruzisorneye hamwe n'ibikubiye mu masezerano mpuzamahanga
ndelse no ku byemezo byafashwe n'izindi nkiko byavuzwe haruguru, nta

· gushidikanya, uregwa ufite uburenganzira ntakuka bwo kwihitiramo umwunganira
mu mategeko, ari ufite ubushobozi bwo kumwishyura , ko utabufite, iyo mu
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WUI Ku bivugwa na UWINKINDI Jean ko Urukiko rwashingiye ku nyandiko irebana
n'urubanza rwa Jean-Paul AKAYESU yatanzwe n'Ubushinyacyaha iburan isha
ryarangiye, Urukiko rw'lkirenga rurasanga nta kimenyetso atanga kigaragaza ko
iyo nyandiko ari ubushinjacyaha bwayitanze kuko Urukiko rwashoboraga
kuyivana n'ahandi rugamije gusobanura icyemezo cyarwo.

W:l/' Ku bivugwa rera na Me GAl ERA GASHABANA ko Urukiko rwakoresheje nabi
ingingo ya 14,6° y'ltegeko n° 47/201 3 ryo ku wa 16/06/2013 rigena kwimurira
imanza muri Repubulika y'u Rwanda, akavuga ko hanarebwa ibikubiye mu
ngingo ya 14 (d) y'Amasezerano mpuzamahanga yerekeranye n'uburenganzira
mu by'imbonezamubano na politike (Pacte International relatif aux droits civils et
politiques), Urukiko: rurasança, .hashingiwe ku bisobanura byatânzwe -haruguru .
iyo izo ngingo ruzisorneye hamwe n'ibikubiye mu masezerano mpuzamahanga
ndetse no ku byemezo byafashwe n'izindi nkiko byavuzwe haruguru, nta
gushidikanya, uregwa ufite uburenganzira ntakuka bwo kwihitiramo urnwunganira
mu rnategeko, ari ufite ubushobozi bwo kumwishyura, ko utabufite, iyo mu

W~ ' Ku birebana n'ibivugwa na Me NIYIBIZI Jean-Baptiste wunganira UWINKINDI
Jean ko ibivugwa mu rubanza rwa Jean-Paul AKAYESU rwashingiweho
n'Urukiko bidahuyen'ibivugwa muri uru rubanza kubera ko UWINKINDI'Jean we
atanze abamwunganira mu gihe Jean-Paul AKAYESU we yari yabanze yifuza
guhindurirwa, Urukiko rw'lkirenga rurasanga ibi nta shingiro bifite kubera ko
igitekerezo kiri muri uru rubanza rwa Jean-Paul AKAYESU cyari ukumenya muri
rusange niba uregwa udafite ubushobozi afite uburenganzira bwo kwihitiramo
umwunganizi, urwo rukiko rukaba rwaranzuye ko Umwanditsi Mukuru w'Urukiko
mu kugena umwunganizi byanze bikunze adategetswe gukurikiza ibyiluzo
by'uregwa, kuko, uretse kwita ku butabera buboneye uregwa agomba guhabwa,
agomba no kwitaku micungire myiza y'umutungo w'Urukiko.
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WII Ku kibazo cy'ubushobozi bwa Me HISHAMUNDA Isacaar na Me NGABONZIZA
Joseph UWINKINDI Jean avuga ko, uretse ko alanabahisemo, ariko nIa
n'ubushobozi bafite bwo kuburana urubanza nk'urwe, kubera ko ngo Me
HISHAMUNDA Isacaar Urukiko rw'lbanze rwa Nyarugunga rwalashe icyemezo
cy'uko nta bushobozi afite bwo kuburana imanza nk'izi, naho Me NGABONZIZA
Joseph ngoakaba nta burambe alite, Urukiko rurasangantaho yahera akemanga
ubwo bushobozi mu gihe bashyizweho n'Umukuru rw'Urugaga rw'abavoka
ushinzwe kuruyobora no kurukurikirana umunsi ku wundi, mu gihe we yasanze
babishoboye. Ikindi kandi UWINKINDI Jean akaba ataremeye ko batangira akaz i
ko kumwunganira ngo wenda nibagera hagati abonye uko bakota agire icyo
abanenqa, cyangwa sè ngo n'Urukiko rubone ko batamwunganira uko bikwiye.
Urukiko rurasanga kandi UWINKINDI Jean nta rubanza yiqeze yerekana
rwalaiiwemo icyemezo ko Me HISHAMUNDA Isacaar nta bushobozi alite uretse
kubivuga gusa.
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HITIYAREMYE Alphonse
Umucamanza

Sé

MUTASHYA Jean Baptiste
Perezida

Sé

Rutegetse ko amagarama y'urubanza aherera ku Isanduku ya Leta.

Ruvuze ko icyemezo n° RP 0002/12/HCCI cyafashwe n'Urukiko Rukuru,
Urugerel<o Rwihariye ruburanisha ibyaha byo mu rwego mpuzamahanga n'ibyaha
byarnbuka imbibi ku ilariki ya6/2/2015 kigumyeho ; ko Me NGABONZIZA Joseph
na Me HISHAMUNDA Isacaar bagenwe n'Urùgaga rw'Abavoka nk'abunganizi ba
UWINKINDI Jean l!1u buryo bukurikije amalegeko ;

Rwemeje ko inzilizi yokulakira ubujurire yalanzwe n'Ubushinjacyaha niashingira
ifile;

RUKIJIJWE RUTYO KANDI RUSOMEWE MU RUHAME NONE . KU WA
24/4/2015.

GAKWAYAJustin
Umucamanza

. Sé

nyungu z'ubulabera bibaye ngombwa ko yunganirwa, inzego zibishinzwe
zimushyiraho bilabaye ngomba ko uregwa abigiramo uruhare.

III. ICYEMEZO CY'URUKIKO

lIilJ Hashingiwe ku bimaze kuvugwa, cyane cyane ku kibazo cyo kumenya niba Me
HISHAMUNDA Isacaar na Me NGABONZIZA Joseph baraqenwe n'Urugaga
rw'abavoka nk'abunganizi ba UWINKI NDI Jean uvuga ko alishoboye bl;arakozwe
mu buryo no mu nzira bikurikije amalegeko, Urukiko rw'lkirenga ru rasanga nia
kosa Urukiko Rukuru, Urugereko Rwihariye ruburanisha ibyaha byo mu rwego
mpuzarnahanga n'ibyaha byambuka imbibi (HCCI), rwakoze rwerneza ko
byakozwe mu buryo bukurikije amalegeko no mu nyungu z'ubutabera, bilyo rero
ubujurire bwa UWINKINDI Jean bukaba niashingirobufite.

l6il

I6jj . Rwemeje ko ubujurire bwa UWINKINDI Jean Jean nia shingiro bufite ;

16ü1
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REPUBULIKA V'U RWANDA

URUKIKO RUKURU

URUGEREKO RWIHARIVE RUSHINZWE KUBURANISHA IBVAHA M PUZAMAHANGA

N'IBYAMBU KA IMBIBI

Iburanisha mu ruhame ry'u rubanza nORP 000Z/ 12/ HCCI none kuwa 08/01/2015

ONPJ C/ UWINKINDI Jean

Urukiko ruh amagaje uru rubanza rusanga UWINKINDI Jean yitabye yunganiwe na Me GATERA

GASHA8ANA na Me NIVIBIZI Jean Bapt iste naho Ubushinjacyaha bwitabve buhagarariwe na PN

MUTANGANA Jean Bosco na PN Bonaventure RUBERWA.

Urukiko ruvuze ko ubushize abavoka bashyikirij e uruk iko ikibazo cyo kuba babonye ibaruwa ya

resiliat ion du cont rat bandikiwe na Ministe re, basaba igihe cyo kujya kublmenvesha urugaga

rw'ab avoka. Rwabasabye ko igihe ruzongera kuburanisha bazarubw ira niba bakomeje umurimo

wo kunganira Uwinkindi kugira ngo uruk iko rumenye icvo rugomba gukora.

Me GASHABANA

Nkuko twabibam enyesheje ubushize mukaba mwaradusabye kugirana contact n'urugaga

twarabikoze. Twan dikiye Batonnier de l'ordr e tumumenyesha ibyerekeranye n'iriya baruwa

yavuye muri Mi n ijust, dusaba ko hafatwa une posit ion iturutse mu rugaga batanga icyerekezo

cv'u untu u d a varnenvesheje PHC, Secrétaire Permanent du

Minijust na Président de la sc. Kugeza n'u bu ntabwo turabona igisubizo ariko

turacyagitegereje.

Nyuma y'ah a arik o Minijust yandikiye UWINKINDI Jean ivuga ibyerekeranye n' ibibazo bye

bijyanye no kunganirwa. Iyo baruwa vandit swe le 06/01/2015 , impamvu : Ikibazo cyawe

kijyanye no kunganirwa . Ivuga ko kugeza ubu ntacyo UWINKINDI arakora kugira ngo ubwo

bufasha bwo kunganirwa butangwe. Ivuga ko gusaba ubufasha ari uburenganziraa bw'umuntu

ko igihe udasabye uburenganzira nt aho wahera uvuga ko Leta itabuguhaye kdi ntaho yahera

ibutanga utabusabye. Turasanga ikibazo kivugwa mur i iyi baruwa cyerekeranye no ku bijyanye

na Uwinkindi kugira ngo vunganirwe. Ubu ni ubwa mbere Uwinkindi abonye iyi baruwa kdi

imwemerera ko afite uburenganzira bwo gufashwa ariko abisabye. Urebye ibivugwamo ukareba

n'ib ivugwa mu ibaruwa baduhaye isesa amasezerano usanga tukiri au départ yo kumenya les

modaliti es de l' assist ance à UWINKINDI.

Cont rat d'assistance et de représentation en justice yabaye signé entre le barreaux du Rda et le

conseil de Jean Uwinkind i, noneho Mi nistère irabisinyira, none iyi cont rat ikaba résilier par une
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personne qui n'é tait même pas une partie au contrat qui est le Secrétaire Permanent du

Minijust. Iki kibazo cyakwigwa kuko ni barreaux idushyiraho ntabwo dusinyana na Ministère de

la Justice. Bishobotse akazi kakomeza gukorwa mu gihe bit arakorwa ariko none hari ibibisubiza

inyuma igihe bavuga ngo UWINKINDI nta burenganzira afite bwo kuba assisté.

Qj Ese muracyunganira UWINKINDI cg ntabwo mukimw unganira ?

R/Twandikiye b âtonn ier turacyat egereje ko uwo twagiranye amasezerano afate position,

ikidutangaza ni ava mabaruwa akomeje kuza, exécut if lza mu blbazo bltavtreba. Exécutif

ikiyireba ni ugut anga imfashanyo ntabwo yakwinj ira mur i cont rat v'urugaga n'abavoka. Ibi

byakagombye kuba éclairc i. Barreaux nisubiza nibwo twabona ko twakomeza cg tutakomeza.

Qj Waduha ibaruwa UWINKINDI yandikiwe na MINIJUST?

UWINKINDI

Iyi baruwa ndifuza ko muyibona. Ariko hari icyo nashakaga kuyivugaho mbere ko mu yibona. Le

19/ 04/2012 nibwo nageze mu Rwanda, nt a baruwa nari nandikira Minijust. Nta bwyunganizi

nigeze nsaba M inistere. Ngeze mu Rda nandikiye barreaux impa abavoka, Ntabwo ndimo nsaba

abavoka kuko ndabafit e. Ikibazo ni uko iyo urubanza rujya mbere basa nabakubisemo akantu.

Ndashaka ko urubanza ruburanishwa menye ko mfunguwe cg mfun gwe. Bavuga ngo umuh esha

wa Minijust yanshikirije imyandiko nsinya ariko ntazangezeho nta n'ubwo muzi, ibyo leta

yagombaga gukora yarabikoze ariko ibyo bari gukora ubu nibyo ntazi ibyo arlbvo,

lyi baruwa ; aragara nkai 0 ari rusange, niba hari abandi bigeze gusaba ibi bintu ntabwo ari

njye. Bagiye kubazanira izin di bisa muzisuzume (atanze amabaruwa yandikiwe MUNYAGISHALI

Bernard, Dr MUGESERA Leon na MBARUSHIMANA Emmanuel).

Qj Ubushinjacyaha murabivugaho iki ?

Duhereje ku ibaruwa Min ijust yandikiye Uwinkindi le 06/01/015, nkuko bablvuze bashingiye ku

mabaruwa bagive bandikira abandi bagiye boherezwa bat urutse mu bindi bihugu . Dusanga

ibikubiye muri iVi baruwa bitareba Uwinkindi Jean . M inijust nt iyavuga ngo nti yagenewe

ubwunganizi kdi ari bo bishyura ubwunganizi kdi hari amasezerano y' ubwunganizi yasinyweho

na Min ijust ibi tw abyita une erreur bakoze. Ibi nt ibyakwirirw a bigibwaho lrnpaka keretse bavuze

bati ntiwigeze uhabwa abakunganira, aha ni ukwandikira abant u bose harimo abo bitareba, Ibi

nt ibyabangamira abamw unganira.

Ku ibaruwa les avocats bandikiye batonn ier ibyo ivuga ntibihuye n'ukuri, si ikib azo fondam ental

cyari mu rubanza bamugejejeho . Iyi baruwa rero nti bari kuyivuga kuko batige ze bayiduha

mhere, gusa bamaze kuyiduha turayisomye dusanga ibyo bavugamo ari égalité des armes a ,

garant ie zatanzwe n'u Rda na violat ion z'amategeko bavuze ntaho bihuriye n'urubanza. Ikindi
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tujya twibaza ukunt u abamwunganira bagenera Uwinkindi copie iri mu gifaran.sa. Ese Uwinkindi

ibijyanye n'abavoka be igifaransa aracyumva haba ahandi ntacyumve? Ubwo igifaransa

cy'abamwunganira aracyumva. Ku kibazo mwababaj ij e ngo ese baracyunganira Uwinkindi muri

uru rubanza cg ntib akimwun ganira? Kuvuga ngo bategereke igisubizo cya batonnier baragifite,

ntibari gukoresha ukur i, hari ibyo bakinga urukiko babikoze nkana. Hari PV y'inama yahuje

urugaga na Ministere baf ite ariko nlibayivuzeho ari nacyo gituma tuvuga ko batari kuvuga ukuri.

Twe turayivugaho. PV y' inama yahuje Minijust na barreaux le 06/01/2015 irimo Minister de la

justice, Batonnier RUTABINGWA Athanase na Secretaire Permanent wa Minijust. Icyigwa arl

ugusuzuma ibijyanye n'amasezerano hagati ya NIVIBIZi & GASHABANA n'urugaga rw'abavoka

bunganira Uwi nl<indi. Muri iyi nama na Minijust hagarutswe ku kibazo cyatumye iburanisha ryo

kurwa 30/ 12/ 014 ryasubitswe hashingiwe ku kuba les avocats bavuze ko nta bubasha bagifite

bwo kumwu nganira. Umwanzuro w'inama wabayeko hashingiwe ku ngingo ya 7 ya contrat bari

baf itanye, bavuze ko mu ibaruwa 22/12 /2014 Mi nijust yatanze integuza y'ame zi 3 uhereye igihe

abunganira Uwin kind i baboneve ibaruwa, bakomeza kunganira Uwinkindi nkuko biteganijwe

mur i contrat ; ko amasezerano hagati ya Minijust na Uwinkindi ifite agaciro kugeza mu gihe cya

3 mois cy' integuza, ibi bikaba bitab uza negociat ion hagati ya Minijust n'abunganira Uwinkindi;

ko aba bavoka bakomeza kunganira Uwinjk indi bakazabihererwa igihembo nkuko amasezerano

abiteganya. Mu ibaruwa yohereza uvu mwanzuro awoherereza batonnier, Ministre yageneye

kopi PHC, PSC, Procureur general n' aba bavoka, babwire uruklko niba iVi baruwa batayizi kdi

basinyiye ko bavlbonve,

ubvo bagombaga kubwira urukiko n'ibi byari birimo nta nubwo bari basubiza niba

bacyunganira L winkindi cg bata lm vungarura. libaziritse mu rubanza batishi miye ayo

masezerano vo kunganira Uwinkind i nlibyabuza ko barureka sibo kamara, abandi bakarufata kdi

Uwinkind i yabona ubutabe ra. ikindi dusanga Minij ust yari signataire au contrat. Turasaba

urukiko ko mu gihe aba bavoka igihe lbvo bagomba gukoresha muri audience bagomba

kubiduha en avance sinon ntabwo t uzaza tu bisobanuraho.

UWINKINDI

Nkeneve ko abavoka banjve bakomeza kunyunganira ariko bigasobanuka ntibibe mu kirere. Icyo

kuvuga ngo batonnier yakoranye inana na Minijust sibyo ntaho biri ko Umuku ru w'urugaga yari

muri iVi nama va Minister, lvo ahaba hari aho yari gusinya.

Murebe ibaru wa ya minist er wanditse avo mabaruwa le 06/01/2015 niwe wanditse iyo baruwa

ya PV. Ngo hari ibyo batonn ier verneve ntabvo kuko aba yarabisiny iye. Ibyo bavuga nta shingiro

bifite.
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Me GASHABANA

Tuza mu git ondo twari tu zanye ibaruwa twa ndikiye batonnier, twashakaga 1<0 hafatwa une

position ku ibaruw a yandit swe na ministere itabifitiye ububasha ku masez:erano yakozwe

Mlnister ari nk'indorerezi cg temoi n. Ibi byari kudufasha gusubiza niba twa komeza urubanza.

Tugeze hano min istere iduha ibaruwa ivuga ku myanzuro v' Inarna, yanditswe le 08/1/2015

bishobora kuba yanditswe mbere y'uko akazi gatangira. Iyo twabonye nt a prevue igaragaza ko

umukuru w'urugaga yayibonye, dushobo ra kuba twayibonye mbere ye. Turebye

inyandikomvugo yabaye le 06/ 1/2015 ministr e akorana inama na batonnier n' abandi igamije

gusuzuma ibibazo by'amasezerano yacu bakavuga ngo bikorewe 1 Kigali le 06/01/2015

igasinywaho gusa n'uwayoboye inama nta act ya batonnier igaragaza ko yari ayirimo.

Ntitwiyumvisha kureba gusa kuri lettre de resiliati on ntibarebe ibyo twagejejeho batonnier ngo

bagire icyo bayivugaho wenda bayinenge, tugasanga iyi acte ari unilatera l ya minijust kdi

ikavuga kuri contrat hagat i ya barreaux natwe. Nta gaciro kahabwa iyi baruwa yatanzwe dans

les conditi ons twagaragaj e. yatanzwe auhjourd'hui mat in, catast rophe, avec t out respect que

je dois au M inist re de la Just ice iyi nyandiko yaba yakozwe sans qualit é.

Dukeneye ko uwo twunganira yatanga imyiregurire ye mu mutuzo, ses engagements zafashwe

na Procureur, twagaragaje amicus curie yatanzwe na procureur, igagragaza ko u Rda rufite

ubushobozi twa vugaga rumwe, ariko iyo wumva ibivugwa aha ugakomp ara nlbyo bavugaga

watekereza ku bya garanti e, kubuza abantu uburenganzira bwabo , kubuza abantu aide ban

e ere za a . ila' ze i '", rvuga uri con ra , urasaba ko ibi bibazo byose

byakagombye gukemuka, tukareba ko urubanza rwakomeza mu mutuzo. Ku bwacu dusanga

mwatuba barira hakaba une mise au point du barreaux qui est le ppal signataire au contrat,

nous serons dans les conditions de répondre à la quest ion de la cour.

Ku bijyanye no kuba tatarahaye MP iriya nyandiko twe twabonye ari corre spondance yari hagati

ya barreayux na twe simbona icyo MP byari kuyimarira kuko nt iyarl yerekera nye n'urubanza

rwa UWINKINDI nta n'reve yakagombyue kuvuga kuri iyo cont rat kuko ni ikibazo kitabareba.

Turabasaba nt ibazongere kwinj ira mu kazi kacu kuko ni secret professionnel yacu.

PN RUBERWA

Niba bat ifuza ko mva baruwa bahaye batonnier ikoreshwa, ko hasibwa ibyavuzwe

bayisubirana. Ariko niba bayikoresha muri audience bafite obligations légales yo kubiduha .

Urukiko rubifateho icyemezo.

QjMe iyi document mwayidushyikirij e mwifuza iki ?
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RjTubashyikiriza iyo document twagiranga ngo tu bereke ko twubahirije icyemezo cyafashwe

n'urukiko.

PN RUBERWA

Niba bandikira urugaga bashingiye ku byayuzwe mu rubanza rwa UWINKINDI tant que nous

faisons part ie baba baf ite obligations légales de nous les communiquer cyane ko ibivugirwamo

bijyanye n'urubanza, ariko ibijyanye na cont rat ntabyo tuba saba.

URUKIKO ruvuze ko hafashwe icyemezo ko tou tes les parties bajya bahana pièces zose

bazakoresha muri audience.

Oj Me ko muvuga ko mwashyikir ijwe un document mu gitondo ivuga ko haba harabaye inama

ariko muta ri sur ko yabayeho koko, twe twashakaga kumenya niba Minijust yabashyikirije iy i

baruwa, kdi ikaba isanga iyi resiliat ion at ari effect if avant 3 mois, uretse la forme yatanzwemo

na rédact ion munenga, ese kuba kuri les bailleur de fonds bavuze ko iyi contrat basanga ikir i

valable dans 3 mois, ko mwamunganira muri iki gihe mugikora les négociati ons, icyababuza

gukomeza kunganira Uwinkindi cyaba ari iki ? ese lzl debat s muri gukora ubu ntimwazikomeza

mukomeza kumwunganira ?

Me NIYIBIZI

Natwe duhangayikishijwe n'uko uwo twunganirq adakomeza kuburana nkuko tub yifuza. Ariko

iyi baruwa twabonye saa 08h15 irasubira mu ibaruwa ya mbere isese amasezerano ari nayo ya

kuruye icyo bazo lb; ba a 0 oahu e na Batonnier birashoboka ariko ntiturabimenya

officiellement. Icyo tubona cya ngomb va ni uko bâtonnier atwandi kira cg akaduhamagara

akatu bwira icyagezweho, kdi tw ibwira ko bitat inza urubanza. Namara kubitumenyesha

ntitwasuzugura. Mwagena igihe gito kuko tu bona ibint u bishobora kwihuta hanyuma batonnier

akaduha posit ion ye y'amategeko ariko tutagendeye ku bintu bya ezecuti f gusa kdi dufite

amategeko atugenga. Ikindi uwo twunganira yifuza kuburana vuba akabona ubutabera bukwiye

ariko kuganirwa n'abantu badafi te stabilit é nt ibimuha umutuzo. Uretse kdi ko na batonn ier

yaduhamagara ahubwo natwe turamuhamagara tumubaze amabwiriza kuko twabonye ibaruwa

dukererewe.

OjMwavuze ko uwabahaye umurimo atariwe uwubakuramo, niba mwaranamwandikiye

ntabasubize, kuki uru banza rutakomeza ko no kuri l'aut re partie muklri muri negociations ?

Me NIYIBIZI

Ikibazo cyavuzwe nti cyaturu tse kuri twe ndetse no ku rugaga.
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Qj Turumva mu gihe mutatubwiye ngo nt idukomeje, ubwo murakomeje. Uwinkindi ntiyaba

vict ime y'ibirimo biraba.

Me NIYIBIZI

Urukiko rufite ubushake bwo kuburanisha urubanza. Perturbations zabaye tubona ari ikibazo

kigiye kurangira dukur ije ibyanditse. Tugasaba ko urukiko rwagena igihe cya bugufi noneho

umukuru w'urugaga rw'abavoka akaduha amabwiriza, noneho ayo mabwiriza akadufasha

kubaha igisubizo niba turakomeza urubanza cg niba tutararukome za.

Me GASHABANA

Uru ruban za rwari rugeze kure hasigaye dernière partie aho twagomb aga gukora répliqu e avant

i'auditi on des témoins. Twiteguraga kujya mu mizi. Audience ya nyuma yari le 18/12/2014

mushyira le 30/12/2014 twagiy e t uzi ko tugiye mu bibazo by'abatan gabuhamya . Le 22/12/2014

dutun gurwa n'iba ruwa ivuye muri Mi nistère isesa ko tudakomeza uru rubanza ariko baduha

integuza. Iyo uhaye umuntu integuza acte ziba zisigaye aba ari des actes d'inventaire du dossier,

yari un préavis limité aux actes préparatifs de séparat ions définitives ntabwo ikora les actes de

fonds.

URUKIKO

Rurasanga mu nyungu z'ubutabera no mu za UWINKINDI urubanza rukiburanishwa kugeza igihe

abavoka bavuze ko batacyunganiye Uwinkindi. Mu gihe muta ramenya kwo mwivana mu

rubanza mun mu rubanza kdi m. unganiye Uwinkindi. Umunsi muzaba mutakiri mu rubanza

muzavuge ko muvuye mu rubanza.

Me GASHABANA

Kuvuga ko hakiri négociati ons, biri muri document twe tutemera. (uruk iko ruvuze ko it areba

urukiko ko bo bareba niba Uwinkindi afite ubwunganizi). Turasaba une concession mu nyungu

z'ubutabera.

Ku bwacu tuza kuburana uru rubanza c'éta it dans le but yo kubamenyesha ko twafashe contact

n'uru gaga ariko tutarabona décision ariko twifuza ko tuzabona dans les meilleurs délais ntabwo

twaje twiteguye kuburaqna le fonds du dossier. Tugeze hano dutungurwa na document ivuga

inama yabaye ariko ikandikwa n'umuntu umwe ikanakomoza ku byavuzwe mu ibaruwa ya

préavis. Idushyira mu gihirahiro dans la mesure où mu nyungu z'uwo twunganira, ese il est

possible yo kubura na le fonds, turabasaba un delai itagamije guti nza urubanza mais éclaircir la

sit uati on. Turi muri préavis, ese préavis ivuga iki ? haracyari des négociations, turabimenya dans

les mei lleurs délais. Turagira ngo twibutse ko atriubwa mbere bibaye kuko umwaka ushize

nabwo bari batu vanyeho, tu ragira ngo hafatwe imyanzuro ituma ibi bitazongera kubaho.
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Urubanza rw imuriwe le 15/01/2015 saa mbiri n'i gice, urubanza ruburanishwe ruconsidera ko

UWINKINDI yunganiwe. Me NIYI BIZI azumwa niba hari icyo avuga kuri document yari yatanzwe

hanyuma humvwe abatangabuhamya bari bateganijwe.

UWINKINDI Jean 1.: .~
'~
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Introduction générale

être retenue eomme moyen de preuve par la juridietion d'appel appelée à statuer sur la
culpabilité de l'autre prévenu '",

Les éléments de preuve recueillis eri~:~iolation du droit au silence doivent
être écartés des débats. De même, lorsque le prévenu décide d'exercer son
droit au silence, la juridiction de jugement ne peut en tirer aucune
conclusion sur le plan de la culpabilité,

Les déclarations ou aveux qui ont été obtenus en violation du droit au silence, doivent être
7S 'écartés des débats .

Toutefois, il a été jugé que lorsque les charges présentées au procès sont écrasantes pour
l'accusé et que le juge tire du silenee de ce dernier des conclusions certes défavorables
mais dictées par le bon sens, il ne compromet pas le caractère équitable du procès pénal et
ne viole pas le principe de la présomption d'innocence76

.

Le silence de l'inculpé ne peut donner lieu à aucune sanction, que ce soit
sous la forme d'une détention pr~yentive ou de toute autre mesure
coercitive. .:".;....

Dans les faits, le refus de l'inculpé de répoj'~e aux questions qui lui sont posées dans le
cadre d'une enquête, peut avoir une incidence sur le bon déroulement de l'instruction et
sur sa longueur : si le droit au silence est le propre de tout inculpé, il est reconnu aux
autorités policières et judiciaires le droit, dans le respect des lois et des principes
généraux, de rechercher les coupables et les preuves des infractions. S'il y a lieu, cette
situation peut entraîner également un allongement de la détention préventive,

Les juges qui prennent en considération, pour déterminer le taux de la
peine, la manière selon laquelle le prévenu a exercé sa défense violent les
droits de la défense dès lors qu'ils lui.dénient le droit d'exercer sa défense
comme il estime devoir le faire". ' ,

§ 4. Le respect des droits de la défense

Les droits de la défense sont constitués de « tout droit résultant ll1jlDe
disposition de droit écrit ou consacr~ par les principes généraux du clroit,-­
pour toute partie, de soutenir ou combattre librement une demande devam.
une jûridiction »78. . .

74 Cass., Il mars 1992, Pas., J, p. 618 .
7~ Cass., 16 septembre 1998,J.LM.B., 1998, p. 1340,J.T., 1998, p. 656 .
76 Cour euro D.H., 8 février 1996, Rev. tir. pén. crim., 1996, p. 949, note I. WATI1ER .

77 Cass., 29 avril 1997,J.LM.B. , 1998, p.667, note F. KlITY, RW., 1997-1998, p. 812 ,
note A. VANDEPLAS.

78 M. FRANCHIMOm, « Les droits de la dCfense et leur contexte procédural, le discours
de la réalité », Liège, Ed. Jeune Barrca~ de Liège, 1985, p. 25.
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Ainsi , à peine de méconnaissance du droit dt la défense le'u ,e saisi ne peut faire état
cments qu'. connal e SCience personnelle ou de faits qui ne résultent pas du dossier

quÎTw est sounus79
• ,'.

Les droits de la défense procèdent d'fut principe général de droit reconnu
unanimement dans notre système juridique. Ils ne sont pas énoncés en
tant que tels dans un texte de droit belge de portée générale mais de
nombreuses dispositions légales assurent la mise en œuvre de ces droits.

Par contre, l'article 6.3 de la Convention européenne des droits de
l'homme et des libertés fondamentales énumère, de manière non
limitative, des droits de la défense :

« Tout accusé a droit notamment à :

a) être informé, dans le plus court délai , dans une langue qu'il
comprend et d'une manière détaillée, .de la nature et de la cause de
l'accusation portée contre lui;

L'ordonnance de renvoi ct la citation à comparaître devant le juge du fond ont pour
objet d'informer le prévenu des faits qui lui sont reprochés et d'exercer ses droits de
la défenseso. Le prévenu doit être informé de manière telle qt'l' i1 soit en mesure
d'exercer utilement son droit de d ëfense'" ,

b) disposer du .temps et des facilités nécessaires à la préparation de sa
défense ; ,

Lorsqu'un prévenu ne dispose pas des moyens suffisants, il a le droit d'ob tenir
gratuitement, en débet, la copie de pièces du dossier réprcssirH2. Voyez, à ce sujet , le
nouvel article 674bis du Code judiciaire:'

Pour vérifier le respect de l'article 6.3/de la Convention europ éenne des droits de
l'homme, il y a lieu de prendre en compte le temps et les facilités qui ont été. ~

accordés au prévenu tant avant que pendant les audiences ,

c) se défendre lui-même ou avoir l'assistance d'lm défenseur de son
choix et, s'il n'a pas les moyens de rémunérer un défenseur, pouvoir
être assisté gratuitement par un;avocat désigné d'office, lorsque les
intérêts de la justice l'exigent ; :..:

» ,
"

79 Liège, 14 octobre 1993, Rev. tir, p én: crim., 1994, p. 906, J.LM.B" 1994, p. 746,
80 Cass., 17 septembre 1986, Pas., 1987, r;' p. 68 ; Cass. 9 juin 1993, Pas.. l, p. 556.
81 Cass.,16octobre 199I,Pas.,1992,I,p.'127.
82 C.A.,2 mars 1995, J.LM.B., 1995, p. 376.
83 Cass., 5 avril 1996, Rev. tir. pén. crim. ,"1996, p. 634, J.T., 1996, p. 411.

.: :":
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Introduction gén érale

Quoique non absolu, le droit de tout accusé à être effectivement défendu par un
avocat, au besoin commis d'office, figure parmi les éléments fondam entaux du
procès équitable84

•

Le droit , pour l'accusé, de communiquer librement avec son avocat hors de portée
d'ouïe d'un tiers figure parmi les exigences élémentaires du procès équitable ct ne
peut être écarté sur la base d'un risque.simple de collusion8s.

Le droit de communiquer Iibremeni ·.;vec son conseil est reconnu, sans restriction
aucune, au détenu préventif (art. 20 : de la loi du 20 juillet 1990 relative à la
détention préventive).' i.

d) interroger ou faire interroger les témoins à charge et obtenir la
convocation et l'interrogatoire des témoins à décharge dans les
mêmes conditions que les témoins à charge;

Le jU Il$ jo"it,d'uQo liber:1é d'allprégialion quant à l'opportunité d'entendre OU de faire
ériiend~unJémoi~. CSPO---YYQir s'exerce toutefois dans-le respcctdu groit à UQ.._ .

procès équitable et du respect dO au droit de la défens~artr6 .1 ° ct 3° C.E.D.H.)._
- .

.~.:U..Jeyjent tal principe AliX juridifiJtieAG nationales d'apprécier les. élémeo1~~r

rassemblés p,u elles et la pertinence accusés scuhaitent. IJL-.-...~

pro<fiJcfiôiï,"C'est a \lon Illon que l'égalité des armes soil res~.M..lj1lCJa-.- .

procédu!!t, considérée dans son ensemble revête le actère é ui.t!!ble vo.ulu"par la . .
Cônvention. lLe re e tion de l'auditi n-de-lémeins-P---roa-u!!!.U!iiT: la_ "
défense: peut ëônstituer une violatioA des droits de la défense, notamment [orsque la.~

~88.RlVe 18 peine prononeée'eil piemièrc iAstaooe!: -

Suivant la Cour de cassation, l'article 6. 3, d, qui reconnaît à tout accusé le droit
d'interroger ou faire interroger les témoins à charge ct obtenir la convocation ct
l'interrogation des témoins à décharge dans les mêmes conditions que les témoins à
charge, ne prive pas le juge du fond du droit d'apprécier souverainement si un
témoin tant à charge qu'à décharge doit être entendu pour former sa conviction88JL
y~Ie l'article 6.3, d, lorsql,l' le juae a rcfilsé d'entendre un t~noin alors
qu'jl pO'wait pFé\'9ir l')mportpR98 des .~..éelaratjons de ce térnQjn

li9.

Les éléments de preyve doivent en principe être prcv!uits devant JJll:cusé en
audience publique en vue d'un débat contradictoire. Ce princ ipe ne vs, pas sans.._

84 Cour eur oDR, 23 novembre i993,~. trim. D.H., 1995, p. 615, note F. ROGGEN.

85 Cour euroD.H., 28 novembre 1991,R~. trim: D.H.. 1993, p. 295.
86 ' Cass., 15 mai 1973, Pas., I, p. 842 ; Cass., 21 novembre 1978, Pas .. 1979, I, p. 337 ;

Cass., 3 novembre 1987, Pas., 1988; I, p. 274 ; contra P. QUARRE, « Pour une
conception nouvelle du témoignage ii'audience pénale », Rev. dr. pén. crim., 1975­
1976, p. 589.

87 Cour eur. D.H., 22 avril 1992, Rev. dr.pén. crim., 1993, p. 554.
88 Cass.,23 octobre 1973, Pas. , 1974, p.207 ; Cass., 15 avril 1981, Rev. dr. p èn. crim.,

1981, p. 719 ; Cass., 3 novembre 1981,Pas., 1982, p. 314.
89 Comm. eur o D.H ., décision nO5523nl, Recueil, t. 46, p. 105 ; Cour eur. D.H.,

19 décembre 1990,Rev. trim. D.H., 1992, p. 47.
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exceptions mais on ne saurait les accepter que sous réserve des droits de la défense .
En règle générale, les paragraphes 10 eO° d) de l'article 6 commandent d'accorder à
l'accusé une occasion adéquate et suffisante de contester un témoignage à charge et
d'en interroger l'auteur au moment ,i:l e la déposition 011 plus tard . Cependant,
l'utilisation de dépositions anonymes pour asseoir une condamnation n'est pas , en
toutes circonstances, incompatible avec la Convention mais une condamnation ne
peut se fonder uniquement, ni dans une mesure déterminante, sur des déclarations
anonymes90

. " .

e) se faire assister gratuitement d'un interprète, s'il ne comprend pas ou
ne parle pas la langue employée-à l'audience »91 .

Lorsque près de trois mois après son arrestation, l'inculpé n'a pu encore être entendu
par le truchement d'un interprète, alorsqu'il l'a expressément demandé par une lettre
de son conseil , il y a violation du princ ipe général du droit relatif au respect des
droits de la défense92

• ...' •

. ". t

En tant q~rincjpe gé",néral de droit, le respect dû aux droits de la
défense im lique également le droit â la contradiction ,. .. n e
onder une condamnatton sur des pièces qui n'ont pas été versées aJlx _dèffi: et qUI n'ont pas été soüftllsesa l'examen et Ala contradiction des

parti ~. ,

---L~e~d~ro~i~t~à~la~co~n~t~ra~d~ic~t~io~n~im~l!!i ~u~e~~~d~éé!fi~en!!:s~e~r~e~01~·v~eJ.1!:l'~s.si~.L!c-té~'*.'~
~ éments avanc s par accusation: ,!insi, Iorsqu'une expertise est ordonnée en application
de l'arrêté royal du 1,0 juin 1959 relatif au prélèvement sanguin en vue du dosage d'alcool ,
la défense doit recevoir la possibilité de procéder à une contre-expertise'".

Il appartient à la juridiction d'apprécier les conséquences qu'il y a lieu de
tirer du constat de la violation d'un dri,:>it de la défense :

certaines violations des droits de la défense vreren
irrém iable la procédure ;

90 Cour euro D.H., 26 mars 1996,Rev. dr. p én. crim., 1997, p. 1221 ; Cour euroD.H.,
23 avril 1997, Rev. dr. p én. crim., 1997, p. 1226, note M.-A. BEERNAERT, Rev. trim.
D.H., 1998, 145, note J. de CODT.

91 Cass.,8 février 1995, Rev. dr. p én. crim. 1995, p. 861. ,
92 Cass ., 12 mars 1986, Pas. , r, p. 882, J.L;M.B. , 1987, p. 629 .
93 Cass.; 26 juin 1980, J.T., 1980, p. 4,13 ; Cass., 31 octobre 1989, Pas., 1990 , r,

p. 260 ; voyez, à cc sujet, S. BERBuTO, « Les droi ts de la dé fense », Recueil de
jurisprudence de procédure pénale, Bruges , La Charte , IV.B., pp. 1·3.

94 Cass., 1" octobre 1986, Pas ., 1987, l,'p', 128,J.LM.B., 1987, p. 401 ; Liège , 18 mai
1989,J.L.M.B., 1991, p. 213 . ."i::

95 Voy ., à titre d'exemple, Cass., 6 mai 1993, J.T., 1994, p. 39, Rev. dr. pm. crim .,
1994, p. 91, note R-D.B., RW. , 1993-1994, note A. DE NAIJW.
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MAITRE GATERA GASHABANA

MAITRE NIYIBIZI JEAN BAPTISTE

AVOCATS

Impamvu: Gusaba isubukwa ry' iburan isha mu rubanza

RP0002/ 12/HCCI

ONPJ contre Jean Uwinkindi rwo kuwa 30/12/2014

Nvakubabwa President,

~7'C\ (;/ le 11
C> -te- -1--1)' .

Kigali kuwa 28-12-2014

Nyakubahwa President

W' lnt eko mu rubanza

RP0002/ 12/HCCI/Kigali

Tunejejwe no kuband ikira dusaba Int eko iburanisha uru banza rwa vuzwe haruguru mu yoboye ko

vasubika iburanisha ryarwo ritegan ijwe kuwa 30/12 /20 14.

lm pamvu dusaba isub ikwa ry'ur wo rubanza ni uko Minister i y' Ubatabera yasheshe amasezerano

v'ubwuganiz i twa ri dufufitanye nayo ham we n'U rugaga(M urabisangaku mugereka) .

M u gihe l utarahererekanya ibigize dosiye n'abazadusi rnbura. tu kaba dushobora gukora gusa imirim o

vihuti rw a ariko tuk aba tutakwinji ra mu mizi y'urubanza .turasaba isubikwa ry' ubanza mu rwigo

rwim ishikirano duteganva na bayoboz i bu Rugaga badushizeho no gutegura uwo twu ganira .

Tubaye tubashim iye uhurvo mu zabyakira , kandi tubi vuriza Noel nziza '''''''IN
2015.

Mu izina rya Uwikindi Jean

Aba mwuganrra:

Mai t re GATERA GASHAOA NA 1 -, L. ---------]

M,;", " """ '"''"~

Birnenveshezwe:

Nyakubahw a Umushmjs cvaha Mukuru

Umu kuru W'Urugaga rv Abavoka
•
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Référence laite au contrat d'assistance ct de représentation en justice du 1er Novembre

~o 1~ signe entre le Ministère de la Justice et les conseils du prévenu U\VINKlNDI Jean à
savoir Mc NIYIRIZI Jean Baptiste et vous-même. et à la rencontre du 04 Décembre 2014
o ù le Ministère de la Justice vous a proposé un nouveau contrat en replacement de ce

~ d ern i e r cl expliqué les raisons. ainsi qu'a votre lettre du OS Décembre 2014 où vous
r résentez \'\ls avis cl observations sur Cl' nouveau proj et de contrat et refusez d' accepter

le changement du contrat en vigueur :..
Faute dcmcntc à cc sujet malgré les explications claires données lors de la rencontre

susdite quant aux raisons de celte proposition à savoir notamment la nécessité de
rapprochement du contrat relatif à la politique d' aide légale existante, celle
d'h armonisation des contrats d 'a ide légale notamment pour des cas similaires ainsi que

du respect du principe de l' égalité de traitement par constitution d'un contrat modèle plus
ou Illoins s lab le:

Jai le regret de vous informer que votre contrat est résilié avec un préavis de trois mois

" ' 'l'" 1"" '" '" "'" "n'd, 7.10;"",1; '" ,,' ; " ' '' '' ' """ ,,,(j"'rt',.d, 1" ",,,,,Ii",, d, "

\Vebsi te: \\'\ 'lw,lIl jn i iUS( .gQv.n v
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presen te. Penda nt ce tte durée de pr éavis. vo us continuerez bien en tendu à assister ct

représen ter du mont le b én éficiaire ct pourrez réclamer les hon oraires v rel atifs.
- \" '; , ~ \ , ';,' . . ..
...--. ~ ".:: ' .

~
. ,i . :r~<~~; ,

/ .-_(......7 f,. '\
.... Q J • >: -: . , ~ , l ":

'd ;r', .. v ,.,".' . . :"- '\ .J 1
l ' r - ; 'r .) - .; , - ' • /,. }

KALlHA NGABÔ ~lib.~Ie. ; : · · .,;

Secrétaire PennanelJt'{M'lÎndatair~' Gé néral Adjo in t
-.; -,: ',

Exce llence Monsieur le Pr ésident dc la co ur sup rê me

Mo nsie ur le M inistre de la Justice/ Ga rde des Sceaux

Mo nsieur le Procu reur Ge neral de la R épub lique

Mo nsieur le Président de la Haut e co ur

Mo nsieur le Bât onn ier. Barreau du Rwanda

Kl GALI
ç

W ebsi te: w\V"\'\'.minijust,go\! .rw
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